
1.
Na temelju članka 14. stavka 1. Zakona o proračunu

(»Narodne novine« broj 87/08,136/12,15/15) te članka 29.
i 94. Statuta Grada Opatije (»Službene novine« PGŽ broj
25/09 i 30/09-ispravak,7/13) Gradsko vijeće Grada Opatije,
na sjednici održanoj dana 31.siječnja 2018.godine donosi

ODLUKU
o izmjeni Odluke o izvršavanju Proračuna

Grada Opatije za 2018. godinu

Članak 1.

U Odluci o izvršavanju Proračuna Grada Opatije za
2018. godinu (Službene novine PGŽ br. 37/17) članak 27.
mijenja se i glasi:

»(1) Obveze po danim jamstvima iskazane su u Računu
prihoda i rashoda Proračuna za 2018. godinu, Razdjel 002-
Upravni odjel za financije i društvene djelatnosti, Program
2080- Otplate kredita, Aktivnost K208002- Vodopskrba i
kanalizacija u iznosu od 3.200.000 kuna.

(2) Obveze na ime kamata po kreditu za izgradnju Cen-
tra Gervais iskazane su u Računu prihoda i rashoda Prora-
čuna za 2018. godinu, razdjel 002-Upravni odjel za finan-
cije i društvene djelatnosti, Program 2080- Otplate kredita,
Aktivnost K208003- Izgradnja Doma umjetnosti, u iznosu
od 894.250 kuna.

(3) Grad će se u 2018.godini zadužiti uzimanjem kredita
kod Zagrebačke banke d.d. Zagreb u iznosu od
5.126.772,12 eur-a u kunskoj protuvrijednosti na dan
isplate, procijenjene vrijednosti 38.500.000 kuna, na rok
od 14 godina, za refinanciranje kredita za projektiranje i
izgradnju Centra Gervais.

(4) Očekivani iznos ukupnog duga na kraju 2018.godine
iznositi će 48.102.882 kuna što uključuje glavnicu i kamate i
to po osnovi kredita za izgradnju Centra Gervais u iznosu
od 38.785.082 te po osnovi jamstva za izgradnju
vodoopskrbe 9.317.800 kuna.«

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

KLASA: 011-01/17-01/24
URBROJ: 2156-01-01-18-4
Opatija, 31.01.2018..godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA OPATIJE

Predsjednik
dr.sc. Robert Kurelić, v.r.

2.
Na temelju članka 30. stavak 7. Zakona o održivom gos-

podarenju otpadom (»Narodne novine« RH br. 94/13 i 73/
17) i članka 4. Uredbe o gospodarenju komunalnim otpa-
dom (»Narodne novine« RH br. 50/17), Gradsko vijeće

Grada Opatije donijelo je dana 31. siječnja 2018. godine sli-
jedeću

ODLUKU
o načinu pružanja javne usluge prikupljanja miješanog

komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada
i usluge povezane s tom javnom uslugom

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Cilj ove Odluke je uspostava javnog, kvalitetnog, posto-
janog i ekonomski učinkovitog sustava sakupljanja bioraz-
gradivog i miješanog komunalnog otpada na području
Grada Opatije, a u svezi s tim i odvajanja i način odlaganja
ostalih vrsta otpada (povezana usluga), u skladu sa Zako-
nom o održivom gospodarenju otpadom i Uredbom o gos-
podarenju komunalnim otpadom.

Članak 2.

Ovom Odlukom se propisuje slijedeće:
1. kriterij obračuna količine otpada,
2. standardne veličine i druga bitna svojstva spremnika

za sakupljanje otpada,
3. najmanju učestalost odvoza otpada prema podru-

čjima,
4. obračunska razdoblja kroz kalendarsku godinu,
5. područje pružanja javne usluge prikupljanja bioraz-

gradivog i mješovitog komunalnog otpada,
6. opće uvjete ugovora s korisnicima,
7. popis adresa reciklažnih dvorišta odnosno mobilnih

reciklažnih jedinica sa nazivom naselja na području
Grada Opatije za koja su uspostavljena,

8. odredbe o načinu provedbe javne usluge i usluge
povezane s javnom uslugom

9. odredbe o provedbi Ugovora koje se primjenjuju u
slučaju nastupanja posebnih okolnosti (elementarna
nepogoda, katastrofa i sl.),

10. odredbe o načinu podnošenja prigovora i postupanju
po prigovoru grad̄̄ana na neugodu uzrokovanu
sustavom sakupljanja komunalnog otpada,

11. odredbe o uvjetima za pojedinačno korištenje javne
usluge,

12. odredbe o prihvatljivom dokazu izvršenja usluge za
pojedinog Korisnika javne usluge,

13. odredbe o cijeni obvezne minimalne javne usluge,
14. način odred̄̄ivanja udjela Korisnika javne usluge u

slučaju kad su korisnici javne usluge kućanstva i
koriste zajednički spremnik, a nije postignut spora-
zum o njihovim udjelima,

15. način odred̄̄ivanja udjela Korisnika javne usluge u
slučaju kad su korisnici javne usluge kućanstva i
pravne osobe ili fizičke osobe - obrtnici i koriste
zajednički spremnik, a nije postignut sporazum o nji-
hovim udjelima,

16. odredbe o ugovornoj kazni,
17. kriterij za odred̄̄ivanje Korisnika javne usluge u čije

ime Grad Opatija preuzima obvezu plaćanja cijene
za javnu uslugu,

18. odredbe o korištenju javne površine za prikupljanje
otpada,

Grad Opatija
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19. odredbe o količini krupnog (glomaznog) otpada (u
daljnjem tekstu: glomazni otpad) koji se preuzima
u okviru usluge i

20. način obračuna naknade za gradnju grad̄̄evina za
gospodarenje komunalnim otpadom.

II. DAVATELJ JAVNE USLUGE I USLUGE
POVEZANE S TOM USLUGOM

Članak 3.

Davatelj javne usluge prikupljanja biorazgradivog i mije-
šanog komunalnog otpada kao i davatelj usluga koje su
povezane s tom javnom uslugom, na području Grada Opa-
tije je komunalno društvo KOMUNALAC d.o.o., sa sjedi-
štem u 51213 Jurdani, Jurdani 50b, OIB 30295003016, (u
daljnjem tekstu: Davatelj usluge).

III. KORISNIK JAVNE USLUGE I USLUGE POVE-
ZANE S TOM USLUGOM

Članak 4.

(1) Korisnik javne usluge prikupljanja biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada kao i usluga koje su pove-
zane s tom javnom uslugom, na području Grada Opatije
je vlasnik cijele nekretnine (stambene ili poslovne zgrade)
ili njezinog posebnog dijela (stana ili poslovnog prostora),
uz čije korištenje nastaje potreba prikupljanja biorazgradi-
vog i miješanog otpada (u daljnjem tekstu: Korisnik
usluge).

(2) Korisnik usluge, na području njezinog davanja, može
biti Korisnik (posjednik) cijele nekretnine ili njezinog
posebnog dijela ukoliko je vlasnik nekretnine ili njezinog
posebnog dijela ugovorom prenio na Korisnika (posjed-
nika) cijele nekretnine ili njezinog posebnog dijela obvezu
plaćanja javne usluge i o tome obavijestio Davatelja
usluge.

IV. DEFINICIJE

Članak 5.

(1) Pojedini pojmovi za potrebe ove Odluke imaju slje-
deće značenje:

1. ambalaža je svaki proizvod, bez obzira na materijal
od kojeg je izrad̄̄en, koji se koristi za držanje, zaštitu,
rukovanje, isporuku i predstavljanje robe, od siro-
vina do gotovih proizvoda, od proizvod̄̄ača do potro-
šača,

2. animalni otpad je otpad pod kojim se podrazumije-
vaju životinjske lešine, otpad životinjskog podrijetla,
sporedne nejestive nusproizvode klanja, krv koja se
ne upotrebljava za daljnju preradu, životinjski proiz-
vodi koji nisu valjani za ljudsku prehranu, otpaci iz
valionica i sl.,

3. biorazgradivi otpadje otpad koji se može razgraditi
biološkim aerobnim i anaerobnim postupkom i u
koji osobito spadaju kore i ostaci voća i povrća, lju-
ske od jaja, kruh, talog kave i čaja, vrećice čaja,
ostaci biljaka i cvijeća, usitnjeno suho granje, lišće i
sl., s time da u taj otpad ne spada posebice otpad živ-
otinjskog porijekla (meso i kosti), riba, koža, mli-
ječni proizvodi, ulja i masti,

4. cijena javne usluge je novčani iznos u kunama za
pruženu javnu uslugu prikupljanja miješanog komu-
nalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada
koja se odred̄̄uje prema volumenu,

5. električni i elektronički otpad (u daljnjem tekstu EE
oprema) su: veliki kućanski ured̄̄aji, mali kućanski
ured̄̄aji, oprema informatičke tehnike, oprema za

telekomunikacije, oprema široke potrošnje i foto
naponske ploče, rasvjetna oprema, električni i elek-
tronički alati (osim velikih nepokretnih industrijskih
alata), igračke koje sadrže električne ili elektroničke
komponente, oprema za razonodu, sportska oprema
i medicinski proizvodi koji sadrže električne ili elek-
troničke komponente,

6. evidencija o preuzetom komunalnom otpadu (u dalj-
njem tekstu: Evidencija) je evidencija koju vodi
Davatelj usluge i sadržava podatke o Korisniku i
pruženoj javnoj usluzi prikupljanja biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada, o korisniku i pruže-
noj usluzi prikupljanja reciklabilnog korisnog
otpada, o osobama i predanom otpadu u reciklažno
dvorište i mobilno reciklažno dvorište i o korištenju
usluge preuzimanja glomaznog otpada,

7. grad̄̄evni otpad je otpad nastao prilikom gradnje gra-
d̄̄evina, rekonstrukcije, uklanjanja i održavanja
postojećih grad̄̄evina, te otpad nastao od iskopanog
materijala, koji se ne može bez prethodne oporabe
koristiti za grad̄̄enje grad̄̄evine zbog kojeg grad̄̄enja
je nastao,

8. grad̄̄evina za gospodarenje otpadom je grad̄̄evina za
sakupljanje otpada (skladište otpada, pretovarna
stanica i reciklažno dvorište), grad̄̄evina za obradu
otpada i centar za gospodarenje otpadom. Ne smatra
se grad̄̄evinom za gospodarenje otpadom grad̄̄evina
druge namjene u kojoj se obavlja djelatnost uporabe
otpada,

9. javna usluga je javna usluga prikupljanja miješanog
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog
otpada,

10. javna površina je površina javne namjene čije je
korištenje namijenjeno svima pod jednakim uvje-
tima (opća uporaba) kao što su: nerazvrstane
ceste, nogostupi, pješački putevi, trgovi, prolazi, par-
kirališta, javne zelene površine i sl.,

11. komunalni otpad je otpad nastao u kućanstvu i
otpad koji je po prirodi i sastavu sličan otpadu iz
kućanstva, osim proizvodnog otpada i otpada iz
poljoprivrede i šumarstva,

12. krupni (glomazni) komunalni otpad je predmet ili
tvar koju je zbog volumena i /ili mase (kupaonska
oprema, stvari za djecu, podne obloge, namještaj,
kuhinjska oprema, vrtna oprema i ostalo) nepri-
kladno prikupljati u sklopu usluge prikupljanja mije-
šanog komunalnog otpada. Popis vrsta predmeta i
tvari koje se smatraju krupnim (glomaznim) komu-
nalnim otpadom definiran je Dodatkom Naputka o
glomaznom otpadu (»Narodne novine« RH br. 79/
15),

13. korištenje javne usluge je predaja miješanog komu-
nalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada
Davatelju usluge,

14. medicinski otpad je otpad nastao prilikom pružanja
njege, zaštite i očuvanja zdravlja ljudi i/ili životinja,
otpad nastao u istraživačkim djelatnostima kao i
otpad nastao prilikom pružanja različitih usluga
kod kojih se dolazi u kontakt s krvlju i/ili izlučevi-
nama ljudi i/ili životinja,

15. miješani komunalni otpad - ostatni otpad je otpad iz
kućanstva i otpad iz trgovina, industrije i ustanova
koji je po svojstvima i sastavu sličan otpadu iz
kućanstva, iz kojeg posebnim postupkom nisu izdvo-
jeni pojedini materijali (kao što je papir, staklo i dr.),

16. minimalna javna usluga je obavezno prikupljanje
biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada jed-
nom tjedno,
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17. mobilno reciklažno dvorište - mobilna jedinica je
pokretna tehnička jedinica koja nije grad̄̄evina ili
dio grad̄̄evine, a služi odvojenom prikupljanju i skla-
dištenju manjih količina posebnih vrsta otpada,

18. otpad je svaka tvar ili predmet koji posjednik odba-
cuje, namjerava ili mora odbaciti. Otpadom se sma-
tra i svaki predmet i tvar čije su sakupljanje, prijevoz
i obrada nužni u svrhu zaštite javnog interesa,

19. odvojeno sakupljanje je sakupljanje otpada na način
da se otpad odvaja prema njegovoj vrsti i svojstvima
kako bi se olakšala obrada i sačuvala vrijedna svoj-
stva otpada,

20. obračunsko mjesto je adresa nekretnine,
21. obračunsko razdoblje je razdoblje na koje se odnosi

obračun iznosa cijene javne usluge,
22. obvezna minimalna javna usluga je dio javne usluge

koju je potrebno osigurati kako bi sustav sakupljanja
komunalnog otpada mogao ispuniti svoju svrhu
poštujući pritom obvezu o osiguranju primjene
načela »onečišćivač plaća«, ekonomski održivo
poslovanje te sigurnost, redovitost i kvalitetu pruža-
nja javne usluge,

23. problematični otpad je opasni otpad koji je po svoj-
stvima, sastavu i količini usporediv s opasnim otpa-
dom koji uobičajeno nastaje u kućanstvu,

24. primopredaja otpada je predaja otpada od strane
Korisnika usluge te preuzimanje tog otpada od
strane Davatelja usluge,

25. reciklabilnikorisni otpad čine otpadna plastika,
otpadni metal i staklena ambalaža, papir i kartonska
ambalaža, a kad je to prikladno i druge vrste otpada
koje su namijenjene recikliranju (npr. otpadni tek-
stil, otpadno drvo i sl.),

26. reciklažno dvorište je nadzirani ograd̄̄eni prostor
namijenjen odvojenom prikupljanju i privremenom
skladištenju manjih količina posebnih vrsta otpada,

27. ugovor o korištenju javne usluge (u daljnjem tekstu:
Ugovor) je ugovor izmed̄̄u Davatelja usluge i Koris-
nika usluge kojim se ured̄̄uje pružanje i korištenje
javne usluge prikupljanja miješanog i biorazgradivog
komunalnog otpada,

28. ugovorna kazna je novčani iznos odred̄̄en Odlukom
koji je dužan platiti Korisnik usluge u slučaju kad je
postupio protivno Ugovoru,

29. usluga povezana s javnom uslugom je odvojeno
sakupljanje komunalnog otpada, putem reciklažnog
dvorišta, mobilnog reciklažnog dvorišta i kod Koris-
nika usluge, te odvojeno prikupljanje krupnog (glo-
maznog) komunalnog otpada i ostalih kategorija
otpada,

30. zeleni otpad je biološki razgradivi otpad pod kojim
se podrazumijeva trava, lišće, granje voćaka i ukra-
snog bilja i ostali slični vrtni otpad nastao na okućni-
cama i u domaćinstvima koja se ne bave niti jednim
oblikom komercijalne djelatnosti.

(2) Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju rodno
značenje odnose se jednako na muški i ženski rod.

V. NAČIN PRUŽANJA JAVNE USLUGE PRI-
KUPLJANJA BIORAZGRADIVOG I MIJEŠA-
NOG KOMUNALNOG OTPADA

V/1. NAČIN ODLAGANJA I PRIKUPLJANJA

Standard obavljanja javne usluge

Članak 6.

(1) Davatelj usluge je dužan pružati, a Korisnik usluge je
dužan koristiti javnu uslugu prikupljanja biorazgradivog i

miješanog komunalnog otpada u skladu sa sljedećim stan-
dardom: Korisniku usluge mora biti osigurana mogućnost
primopredaje miješanog komunalnog otpada i biorazgradi-
vog komunalnog otpada, putem jednogspremnika sa zajed-
nički odloženim biorazgradivim i miješanim komunalnim
otpadom, na mjestu primopredaje otpada uz njegovo obra-
čunsko mjesto.

(2) Korisnik usluge kao fizička osobamože svoj proizve-
deni biorazgradivi komunalni otpad neposredno obraditi
biološkom aerobnom obradom (kompostiranje) za svoje
potrebe, tako da se u tom slučaju taj komunalni otpad dje-
lomično ili u potpunosti ne predaje putem spremnika
Davatelju usluge.

(3) Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog članka Davatelj
usluge može odlučiti dapojedini Korisnik usluge može kori-
stiti vrećice za predaju biorazgradivog i miješanog komu-
nalnog otpada, osobito u slučajevima kada je Korisniku
usluge pristup do mjesta preuzimanja otpada na javnoj
površini neprohodan,udaljen ili otežan (primjerice: strmi
put i stepenište).

Članak 7.

(1)Davatelj usluge, fizičkim osobama i osobama koje ne
obavljaju gospodarsku djelatnost, kao korisnicima usluge,
spremnik za prikupljanje biorazgradivog i miješanog
otpada dostavlja na korištenje besplatno bez naknade. Vre-
ćice, kao zamjenu za spremnik, Davatelj usluge dostavlja
Korisniku usluge u količini dostatnoj minimalno za jedno
mjesečno obračunsko razdoblje.

(2) Korisnici usluge koji obavljaju gospodarsku djelat-
nost (trgovačka društva, obrtnici i druge osobe koje obav-
ljaju djelatnost) dužni su o svom trošku kupiti od Davatelja
usluge spremnik odred̄̄ene veličine i boje za biorazgradivi i
miješani komunalni otpad, za svoje potrebe koji je označen
od Davatelja usluge na način predvid̄̄en ovom Odlukom.

(3) Korisnici usluge koji daju na korištenje svoju cijelu
nekretninu ili dio te nekretnine na iznajmljivanje turistima
ili trećim osobama, mogu za odlaganje biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada turista ili trećih korisnika,
kupiti vlastitim sredstvimaod Davatelja usluge spremnik
odred̄̄ene veličine i boje za biorazgradivi i miješani komu-
nalni otpad, za svoje potrebe koji je označen od Davatelja
usluge na način predvid̄̄en ovom Odlukom.

Zajednički spremnik

Članak 8.

(1) U višestambenim zgradama u kojima ima dva i više
vlasnika posebnih dijelova nekretnine kao Korisnika
usluge, korisnici usluge moraju koristiti zajedničke spre-
mnike za prikupljanje otpada, s time da o udjelu svakog
Korisnika u korištenju spremnika korisnici usluge odlučuju
sporazumno .

(2) Ako nije postignut sporazum o udjelu u korištenju
zajedničkih spremnika, udio svakog Korisnika usluge u
zajedničkom spremniku odred̄̄uje Davatelj usluge, prema
broju članova obiteljskog domaćinstva Korisnika usluge u
spremniku i ukupnom broju ležajeva za iznajmljivanje,
ako Korisnik usluge iznajmljuje svoju nekretninu turistima
ili trećim osobama, pri čemu je svaki ležaj izjednačen sa
članom obiteljskog domaćinstva.

(3) U višestambenim zgradama u kojima postoji 10
(deset) i više Korisnika usluga može se koristiti više zajed-
ničkih spremnika, o čemu odlučuje Davatelj usluge.

(4) Zbroj udjela svih Korisnika usluge u zajedničkom
spremniku odred̄̄enih med̄̄usobnim sporazumom ili prijed-
logom Davatelja Usluge, mora uvijek iznositi jedan.

(5) Više Korisnika usluge kojima se može komunalni
otpad preuzimati na istom primopredajnom mjestu, mogu
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koristiti zajednički spremnik, ukoliko su postigli sporazum
o udjelu svakog od njih u tom spremniku i ukoliko svojim
sredstvima sami od Davatelja usluge kupe zajednički spre-
mnikodred̄̄ene veličine i boje za biorazgradivi i miješani
komunalni otpad, za svoje potrebe koji je označen od
Davatelja usluge na način predvid̄̄en ovom Odlukom.
Izjavi iz članka 30. ove Odluke sporazumni korisnici usluge
moraju priložiti popis svih Korisnika koji koriste zajednički
spremnik sa adresama.

(6) Korisnici usluge koji povremeno samo u odred̄̄enom
razdoblju kalendarske godine koriste svoju nekretninu
mogu koristiti zajednički spremnik, ali Davatelj usluge im
može omogućiti da koriste zaseban samostalni spremnik
za odlaganje otpada.

Mjesto za primopredaju otpada

Članak 9.

(1) Preuzimanje spremnika sa otpadom vrši se na mjestu
za primopredaju koje se mora nalaziti uz prometnicu ili pri-
lazni put kako bi Davatelj usluge mogao nesmetano pre-
uzeti otpad u svoje vozilo za otpremu otpada.

(2) Mjesto za primopredaju spremnika može se nalaziti
na javnoj površini, a može se nalaziti i u okućnici nekret-
nine Korisnika usluge uz prometnicu ili prilazni put na
kojem Davatelj uslugepreuzima otpad.

(3) Isto mjesto za primopredaju spremnika na javnoj
površini može biti predvid̄̄eno za više susjednih obračun-
skih mjesta Korisnika usluge.

(4) Mjesto za primopredaju spremnika sa otpadom
mogu biti odred̄̄ena adresom nekretnine Korisnika usluge
ako se ono nalaze na dijelu okućnice zgrade Korisnika
usluge uz prometnicu ili prilazni put na kojem se vrši skup-
ljanje otpada, ili odred̄̄ena opisnom oznakom dijela javne
površine predvid̄̄enih kao mjesta zaprimopredaju otpada.

(5) Ukoliko se biorazgradivi i miješani komunalni otpad
prikuplja vrećicama, mjesto preuzimanja vrećica definirano
je kao i mjesto preuzimanja spremnika.

Sakupljanje otpada spremnicima

Članak 10.

(1)Korisnici usluge su dužni popunjene spremnike sa
biorazgradivim i miješanim komunalnim otpadom iznijeti
najkasnije do 7 sati ujutro na ugovoreno mjesto primopre-
daje u danu koji je predvid̄̄en u godišnjem planu odvoza
Davatelja javne usluge.

(2) Sav odloženi komunalni otpad mora se nalaziti u
spremniku, a poklopac mora biti potpuno zatvoren.

(3) Otpad mora biti složen u spremnik bez sabijanja,
tako da prilikom pražnjenja sav otpad gravitacijski ispadne
iz posude.

(4) Korisnik ili korisnici usluge, moraju na ugovorenom
mjestu za primopredaju biorazgradivog i miješanog komu-
nalnog otpada ostaviti u cijelosti popunjen spremnik sa
otpadom, a ako ostave za primopredaju nepopunjen (pra-
zan) spremnik ili djelomično popunjen spremnik smatrat
će se da se preuzima u cijelosti popunjen spremnik sa bio-
razgradivim i miješanim komunalnim otpadom.

(5) Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog članka,teško
pokretne stare osobe ili druge osobe s teškoćama u kreta-
njukao korisnici usluge predaju svoj biorazgradivi i mije-
šani komunalni otpad Davatelju usluge u vrećici na svojim
kućnim vratima, ukoliko je Davatelj usluge udovoljio nji-
hovom pisanom zahtjevu ili prijedlogu prilikom potpisiva-
nja Izjave (uz koji su dostavljenidokazi o starosti i teškoj
pokretnosti osobe) iz članka 30. Ove Odluke,

(6) Davatelj usluge dužan je na zahtjev Korisnika usluge
ugraditi sustav zaključavanja (gravitaciona brava) sprem-

nika kojeg Korisnik koristi za odlaganje biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada. Korisnik usluge snosi tro-
šak nabave brave, dok njenu ugradnju obavlja Davatelj
usluge na trošakGrada Opatije.

Označavanje spremnika i vrećica

Članak 11.

(1)Spremnici za biorazgradivi i miješani komunalni
otpad moraju imati oznaku naziva vrste otpada za koju je
spremnik namijenjen, oznaku Davatelja usluge i barkod
ili RFID čip, koji je u Evidenciji o preuzetom komunalnom
otpadu pridružen Korisniku usluge i obračunskom mjestu.

(2) Na zajedničkom spremniku oznaka Korisnika usluge
(barkod ili RFID čip) može biti zajednička oznaka koja je
pridružena svim korisnicima javne usluge koji koriste
zajednički spremnik.

(3) Vrećice za prikupljanje biorazgradivog i miješanog
otpada označavaju se barkodom Korisnika usluge kojemu
su dodijeljene i imaju istaknutu oznaku volumena.

(4) Odloženi otpad u neoznačenim spremnicima ili vreći-
cama prema odredbama ovog članka Odluke, smatrat će se
nepropisno odbačenim otpadom, kojeg Davatelj usluge
neće preuzimati, već će o odlaganju tog otpada obavijestiti
nadležno komunalno redarstvo Grada Opatije.

Veličina ugovorenog spremnika i vrećica

Članak 12.

(1) Tipizirani standardizirani spremnici za prikupljanje
biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada su plastični
spremnici sive boje sa sivim poklopcem volumena 40 litara,
60 litara, 90 litara, 120 litara , 240 litara, 660 litara, 770
litara i 1.100 litara.

(2) Volumen spremnika za Korisnike usluge utvrd̄̄uje
seIzjavom /Ugovorom o načinu korištenja javne usluge,
pri čemu se može ugovoriti samo spremnikjednog od stan-
dardnih volumena, iz stavka 1. ovog članka Odluke.

(3) Volumen vrećica za prikupljanje biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada može iznositi 30 ili 60 litara.

(4) Ukoliko korisnicima usluge koji koriste spremnike za
biorazgradivi i miješani komunalni otpad volumen prikup-
ljenog komunalnog otpada premašuje volumen spremnika,
moraju višak prikupljenog otpada odlagati u vrećice za
odlaganje dodatnog otpada koje se kupuju kod Davatelja
sluge. Kroz nabavnu cijenu vrećica korisnici usluge plaćaju
sakupljanje, odvoz i oporabu ili odlaganje ovako dodatnog
prikupljenog komunalnog otpada.

(5) Zabranjeno je bilo kakav dodatni komunalni otpad
odlagati na mjestu primopredaje pored spremnika, pro-
tivno stavku 4. ovog članka Odluke, jer će se takvo odlaga-
nje otpada smatrati kao nepropisno odbačen otpad, o čemu
će Davatelj usluge obavijestiti nadležno komunalno redar-
stvo Grada Opatije.

(6) Davatelj usluge može na području Grada Opatije
postaviti ukopane ili poluukopane spremnike volumena
od 1.000 litara, 2.000 litara, 3.000 litara ili 5.000 litara, sa
ured̄̄ajem za evidentiranje količine (volumena) i broja
odlaganja pražnjenja biorazgradivog i miješanog komunal-
nog otpada,posebice za korisnike usluge u posebnim nase-
ljima, gdje se zbog ograničenog prostora ne može osigurati
istovremena primopredaja većeg broja spremnika.

Najmanja učestalost odvoza otpada

Članak 13.

(1) Primopredaja spremnika ili vrećica za biorazgradivi i
miješani komunalni otpad za cijelo područje Grada Opatije
obavljati će se jednom tjedno.
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(2) Izuzetno, gradonačelnik može odrediti da se primo-
predaja spremnika ili vrećica za biorazgradivi i miješani
komunalni otpad obavlja u pojedinom području ili pojedi-
nom razdoblju godine dva puta tjedno, ukoliko se pokaže
neophodnim povećati tjedni broj primopredaja (turistička
sezona i sl.), s time da će Grad Opatija snositi troškove
tog povećanja.

(3) Korisnik usluge može posebno sa Davateljem usluge
ugovoriti veći broj tjednih primopredaja biorazgradivog i
miješanog komunalnog otpada za svoje potrebe.

Članak 14.

(1) Davatelj usluge dužan je najkasnije do 15.12. tekuće
godine dostaviti svakom Korisniku usluge Kalendar
odvoza biorazgradivog i miješanog otpada za iduću godinu
sa naznakom termina odvoza za pojedina naselja u pojedi-
nim obračunskim razdobljima godine.

(2) Kalendar je Davatelj usluge dužan objaviti i na svo-
jim mrežnim stranicama.

(3)Kalendarom se ne može odrediti manja učestalost
odvoza biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada
od one propisane prethodnim člankom 13. ove Odluke.

Prihvatljivi dokaz izvršenja usluge

Članak 15.

Dokaz o izvršenju javne usluge preuzimanja biorazgradi-
vog i miješanog komunalnog otpada i broja pražnjenja
spremnika u obračunskom razdoblju je digitalna evidencija
Davatelja sluge kojom se evidentiraju očitanja barkoda ili
RFID taga, kod preuzimanja istog na obračunskom mjestu
Korisnika usluge.

Evidencije

Članak 16.

(1) Davatelj usluge vodi evidenciju o preuzetom komu-
nalnom otpadu.

(2) Evidencija o preuzetom biorazgradivom i miješanom
komunalnom otpadu sadrži podatke o:

. Korisniku usluge

. korištenju javne usluge za obračunsko mjesto, i o

. broju pražnjenja spremnika/vrećica u svakom obra-
čunskom razdoblju.

V/2. CIJENA JAVNE USLUGE PRIKUPLJANJA
BIORAZGRADIVOG I MIJEŠANOG KOMU-
NALNOG OTPADA

Članak 17.

(1)Ukupna cijena javne usluge prikupljanja biorazgradi-
vog i miješanog komunalnog otpada je zbroj cijene obve-
zne minimalne javne usluge i cijene zbrinjavanja predane
količine otpada po volumenu.

(2) Ukupna cijena javne usluge povećati će se za even-
tualno odred̄̄en iznos ugovorne kazne u skladu s ovom
Odlukom, kao i za iznos eventualne naknade za grad̄̄enje
(ako je godišnjim planom ulaganja u komunalnu infra-
strukturu Grada Opatije predvid̄̄eno ulaganje u gradnju
grad̄̄evina za gospodarenje komunalnim otpadom).

Članak 18.

Korisnik usluge koji dokaže na temelju podataka očita-
nja mjernih ured̄̄aja za potrošnju električne energije ili
plina ili pitke vode ili na drugi način da trajno ne koristi
nekretninu kao obračunsko mjesto uz čije se korištenje
vezuje prikupljanje biorazgradivogi miješanog komunalnog
otpada, nije u obvezi plaćati javnu uslugu.

Korisnici za koje Grad Opatija preuzima obvezu plaća-
nja javne usluge

Članak 19.

Grad Opatija preuzima obvezu plaćanja javne usluge
prikupljanja biorazgradivog i miješanog komunalnog
otpada, kao troška stanovanja, korisnicima usluge na pod-
ručju Grada Opatije koji temeljem Odluke o socijalnoj
skrbi i zdravstvenoj zaštiti Grada Opatije ostvaruju pravo
na isplatu troškova stanovanja koji uključuju i trošak pri-
kupljanja otpada kao drugih troškova stanovanja.

Obračun ukupne cijene javne usluge

Članak 20.

(1) Kriterij za odred̄̄ivanje preuzete količine otpada je
volumen spremnika/vrećice koji se u cijelosti popunjen
otpadom daje na preuzimanje Davatelju usluge i broj praž-
njenja spremnika/vrećice u obračunskom razdoblju.

(2) Ukupna cijena javne usluge iz stavka 1. odred̄̄uje se
prema izrazu:

UCJU= C+ CMJU, a u kojem izrazu je:
UCJU -ukupna cijena javne usluge,
C- cijena javne usluge za količinu predanog otpada,
CMJU- cijena obvezne minimalne usluge.
(3) Ukupna cijena javne usluge povećati će se za even-

tualno odred̄̄en iznos ugovorne kazne (UK) u skladu s
ovom Odlukom, kao i za iznos eventualne naknade za gra-
d̄̄enje (NG) grad̄̄evina za gospodarenje komunalnim otpa-
dom.

(4) Cijena javne usluge za količinu predanog otpada u
obračunskom razdoblju odred̄̄uje se kao umnožak ukupnog
otpadom ispunjenog volumena spremnika u litrama (VS)
sa jediničnom cijenom javne usluge po litri preuzetog
otpada (JCV), sa brojem pražnjenja u obračunskom raz-
doblju (BP) i sa udjelom Korisnika usluge u tom pražnje-
nju otpada (U), prema izrazu:

C= VSxJCVxBPxU.

Obračunsko razdoblje

Članak 21.

Obračunsko razdoblje na koje se odnosi obračun iznosa
cijene javne usluge i ukupne cijene javne usluge je mjesec
dana.

Cijena minimalne javne usluge (CMJU)

Članak 22.

(1) Cijenu obvezne minimalne javne usluge odred̄̄uje
Davatelj usluge jednom godišnje, kao fiksni iznos ukupne
cijene javne usluge temeljem godišnjeg financijskog
izvješća o poslovanju Davatelja usluge i uključenih svih
troškova osim troškova zbrinjavanja miješanog komunal-
nog otpada na odlagalištu ili predaje otpada centru za gos-
podarenje otpadom. Navedeni troškovi se uvećavaju za
planirani trošak razvoja sustava (nabavu opreme, usluga,
vozila i sl.), osim za gradnju grad̄̄evina za gospodarenje
komunalnim otpadom.

(2) Troškovi Davatelja usluge za izračun cijene mini-
malne javne usluge iz stavka 1. ovog članka raspored̄̄eni
su na Grad Opatiju sukladno količini proizvedenog komu-
nalnog otpada s područja djelovanja Davatelja usluge u
prošloj kalendarskoj godini.

Naknada za gradnju grad̄̄evina za gospodarenje komu-
nalnim otpadom
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Članak 23.

(1) Cijena javne usluge može se uvećati za naknadu za
gradnju grad̄̄evina za gospodarenje komunalnim otpadom
(NG) što je prihod Grada Opatije, a koja se obračunava
po litri preuzetog otpada.

(2) Iznos naknade za grad̄̄enje utvrd̄̄uje se temeljem
godišnjeg plana gradnje grad̄̄evina za gospodarenje komu-
nalnim otpadom kojeg donosi Gradsko vijeće, najkasnije u
prosincu tekuće godine za iduću godinu.

(3) Naknada za gradnju grad̄̄evina za gospodarenje
komunalnim otpadom obračunava se samo u slučaju
kada Davatelj usluge odlukom Grada Opatije dobije
iznos koji treba uključiti u cijenu javne usluge.

(4) Davatelj usluge iznos iz stavka 3. ovog članka dijeli
na litre preuzetog otpada u prethodnoj godini i za taj
iznos uvećava cijenu javne usluge na način da se izračunati
iznos obračunava po litri preuzetog miješanog komunalnog
otpada.

Članak 24.

Cijena javne usluge korigira se svake godine i to
posebno:

. za cijenu minimalne javne usluge temeljem financij-
skog izvješća i godišnjeg plana ulaganja u opremu i
vozila Davatelja usluge,

. za jediničnu cijenu odlaganja otpada po litri temeljem
troškova odlaganja/obrade miješanog i biorazgradivog
komunalnog otpada i

. iznos naknade za gradnju grad̄̄evina za gospodarenje
komunalnim otpadom temeljem godišnjeg plana ula-
ganja (ukoliko se ista uvede).

Suglasnost na cjenik usluge

Članak 25.

(1) Gradonačelnik Grada Opatije daje suglasnost na cje-
nik i njegove izmjene i dopune.

(2) Izmjenama cjenika ne smatraju se godišnje korekcije
za izračun cijene javne usluge a koje se vrše na temelju
financijskog izvješća Davatelja usluge, kao ni izmjene
koje se vrše zbog promjena cijena zbrinjavanja/odlaganja
miješanog i biorazgradivog komunalnog otpada.

(3) Gradonačelnik Grada Opatije obvezan je očitovati se
na prijedlog cjenika u roku od 15 dana od dana podnošenja
zahtjeva od strane Davatelja usluge.

(4) Ako se gradonačelnik Grada Opatije ne očituje u
roku od 15 dana, smatra se da je suglasnost dana.

Članak 26.

Grad Opatija objaviti će suglasnost na cjenik u »Službe-
nim novinama« Primorsko-goranske županije kao službe-
nom glasniku Grada Opatije.

Članak 27.

Davatelj usluge je dužan obavijestiti Korisnika usluge o
cjeniku i izmjeni cjenika u roku od 30 dana prije dana pri-
mjene cjenika.

V/3. UGOVOR O KORIŠTENJU JAVNE USLUGE

Obveze Davatelja usluge

Članak 28.

(1) Obveze Davatelja usluge su:
1. osigurati Korisniku usluge fizičkoj osobi ili osobi

koja ne obavlja gospodarsku djelatnost označeni
spremnik ili vrećice za primopredaju biorazgradivog
i miješanog komunalnog otpada bez naknade,

2. prodati Korisniku usluge koji obavlja gospodarsku
djelatnost označeni spremnik ili vrećice za primopre-
daju otpada,

3. dostaviti Korisniku usluge Obavijest - kalendar pre-
uzimanja biorazgradivog i miješanog komunalnog
otpada do 15.12. tekuće godine za iduću kalendarsku
godinu,

4. preuzeti sadržaj spremnika od Korisnika usluge,
5. odgovarati za sigurnost, redovitost i kvalitetu javne

usluge,
6. osigurati provjeru da otpad sadržan u spremniku ili

vrećici za primopredaju prilikom primopredaje
odgovara vrsti otpada čija se primopredaja obavlja,

7. osigurati na svojoj mrežnoj (web) stranici objavu
svih podataka koji se moraju objavljivati sukladno
ovoj Odluci,

8. izdati Korisnicima usluge Uputu o vrsti otpadnih
stvari koje se jedino mogu odlagati u spremnik/vre-
ćicu za biorazgradivi i miješani komunalni otpad,
prilikom prvog dodjeljivanja označenih spremnika/
vrećica korisnicima usluge.

Obveze Korisnika usluge

Članak 29.

Korisnik usluge je dužan:
1. koristiti javnu uslugu i predati miješani i biorazgra-

divi komunalni otpad Davatelju usluge na ugovore-
nom mjestu i u ugovorenom terminu za primopre-
daju tog komunalnog otpada,

2. omogućiti Davatelju usluge pristup spremniku na
mjestu primopredaje uslučaju kad mjesto primopre-
daje otpada nije na javnoj površini,

3. postupati s otpadom na obračunskom mjestu Koris-
nika usluge na način kojim se ne dovodi u opasnost
ljudsko zdravlje i ne dovodi do rasipanja otpada oko
spremnika i ne uzrokuje pojava neugode drugoj
osobi zbog mirisa otpada,

4. odgovarati za postupanje s otpadom i spremnikom
na obračunskom mjestu Korisnika usluge sukladno
Zakonu o održivom gospodarenju otpadom, Uredbi
o gospodarenju komunalnim otpadom i ovoj Odluci,

5. zajedno s ostalim korisnicima usluge na istom obra-
čunskom mjestu odgovarati za obveze nastale zajed-
ničkim korištenjem spremnika sukladno Zakonu o
održivom gospodarenju otpadom, Uredbi o gospo-
darenju komunalnim otpadom i ovoj Odluci,

6. predavati biorazgradivi i miješani komunalni otpad
odvojeno bez primjesa reciklabilnog komunalnog
otpada, problematičnog otpada, glomaznog otpada
i drugih vrsta otpada,

7. redovito i u roku plaćati javnu uslugu temeljem
računa Davatelja usluge,

8. pravovremeno obavijestiti Davatelja usluge o pro-
mjeni podataka navedenih u Izjavi, a najkasnije u
roku od 15 dana od dana nastanka promjene,.

9. snositi troškove nabave novog samostalnog sprem-
nika ili zajedničkog spremnika (razmjerno svom
udjelu u njemu), u slučaju njegova značajnog ošteće-
nja ili potpunog uništenja ili nestanka, bez obzira da
li je oštećenje, uništenje ili nestanak nastalo kriv-
njom Korisnika usluge ili bez njegove krivnje
(objektivna odgovornost), po pisanom zahtjevu
Davatelja usluge u roku od najmanje 15 dana.

10.Korisnik uslugekoji obavlja gospodarsku djelatnost
dužan je kupiti označeni spremnik za biorazgradivi i mije-
šani komunalni otpad.
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Izjava o načinu korištenja javne usluge

Članak 30.

(1) Davatelj usluge dužan je dostaviti Korisniku usluge
dva primjerka obrascaIzjave o načinu korištenja javne
usluge.

(2) Obrazac Izjave iz stavka 1. ovoga članka sadrži slije-
deće:

1. obračunsko mjesto
2. podatke o Korisniku usluge sa napomenom da

Korisnik-posjednik nekretnine može imati status
Korisnika usluge samo ako Izjavi priložiprimjerak
ugovora kojim je vlasnik na njega prenio obvezu
plaćanja javne usluge,

3. mjesto primopredaje sa napomenomda teško nepo-
kretne stareosobe i druge osobe sa teškoćama u kre-
tanjumogu zatražiti od Davatelja uslugepreuzimanje
otpada u vrećicama na njihovim kućnim vratima, ali
samo ako prilože dokaz o svojoj starosti i teškoj
pokretnosti,

4. vrste spremnika :samostalni spremnik, zajednički
spremnik iliukopani ili poluukopani spremnik ili vre-
ćica.

Davatelj usluge odred̄̄uje da li će:
- Korisnik usluge odlagati u spremnik ili u vrećicu. U

višestambenim zgradama Korisnici mogu predložiti
korištenje jednog zajedničkog spremnika ili više
njih,

- ukoliko više Korisnika usluge odlaže otpad na istom
mjestu primopredaje i usuglase se o korištenju
zajedničkog spremnika moraju Izjavi priložiti popis
svih Korisnika sa potpisima i adresom,

- da Davatelj usluge odlučuje da li korisnik usluge
koji živi u višestambenoj zgradi, a samo povremeno
koristi nekretninu može koristiti samostalni sprem-
nik.

5. broj Korisnika usluge i njihov udio u korištenju zajed-
ničkog spremnika, sa napomenom:

- zbroj svih udjela u zajedničkom spremniku mora biti
1,

- Davatelj usluge će odrediti visinu udjela svakog
Korisnika u zajedničkom spremniku, ukoliko Kori-
snici nisu postiglidogovor o svojim udjelima i
prema tome obračunavati cijenu javne usluge i even-
tualnu ugovornu kaznu.,

6. broj planiranih primopredaja biorazgradivog i mije-
šanog komunalnog otpadau obračunskom razdoblju,
sa napomenom da prema Odluci broj planiranih pri-
mopredaja može biti samo u skladu s člankom 13.
ove Odluke,

7. očitovanje o korištenju nekretnine na obračunskom
mjestu s naznakom da li se nekretnina koristi tije-
kom cijele godine ili povremeno samo u odred̄̄enim
obračunskim razdobljima- mjesecima,

8. broj članova obiteljskog domaćinstva i broj ukupnih
ležajeva za iznajmljivanje ukoliko Korisnik usluge
iznajmljuje svoju nekretninu - popunjava samo
Korisnik usluge koji koristi zajednički spremnik,

9. očitovanje o kompostiranju bio otpada u domaćin-
stvu fizičke osobe pri čemu se očituje Korisnik
usluge da li provodi kompostiranje i na koji način:
- kućni komposter ili kompostna hrpa na vlastitoj
površini,

10. obavijest Davatelja usluge o uvjetima kad se Ugovor
o načinu korištenja javne usluge smatra sklopljenim,

11. uvjete raskida ugovora( članak 33. Odluke),
12. Izjavu Korisnika kojom potvrd̄̄uje da je upoznat s

Ugovorom,
13.Izvadak iz cjenika javne usluge.
(3) Davatelj usluge samostalno odred̄̄uje tko će se sma-

trati Korisnikom usluge kojem se dostavljaju obrasci Izjave
temeljem: prijave samog novog Korisnika usluge kao vlas-
nika ili korisnika nekretnine, uvida u evidenciju obveznika
plaćanja potrošnje vode, uvida u zemljišne knjige ili teme-
ljem uvida u evidenciju obveznika komunalne naknade
Grada Opatije.

(4) U Izjavi se mogu navoditi podaci o načinu dostave
računa javne usluge i načinu komunikacije, a mora se nave-
sti datum potpisivanja Izjave od strane Korisnika usluge i
datum potvrde Izjave od strane Davatelja usluge.

(5) Podaci iz stavka 2. ovoga članka svrstani su u
obrascu Izjave u dva stupca od kojih je prvi prijedlog
Davatelja usluge, a drugi očitovanje Korisnika usluge.

(6) U pisanom dopisu uz koji Davatelj usluga dostavlja
Korisniku usluge obrazac Izjave iz stavka 2. ovog članka,
Korisnik usluge će se uputiti u poveznice na internetskoj
stranici Davatelja usluge na kojima se može izvršiti uvid
u digitalnu presliku ove Odluke, digitalnu presliku cjenika,
kao i na mrežne stranice »Narodnih novina« na kojima su
objavljeni Zakon o održivom gospodarenju otpadom i
Uredba o gospodarenju komunalnim otpadom i u moguć-
nost uvida u navedene isprave (Odluka i cjenik ) u sjedištu
Davatelja usluge u odred̄̄eno vrijeme.

(7) Korisnik usluge je dužan vratiti Davatelju usluge
potpisana oba primjerka popunjene Izjave iz stavka 1.
ovoga članka, u roku od 15 dana od dana njenog zaprima-
nja.

(8) Davatelj usluge je dužan po zaprimanju Izjave Kori-
sniku usluge vratiti jedan ovjereni i sa svoje strane potvr-
d̄̄eni i potpisani primjerak Izjave, u roku od 8 dana od
zaprimanja.

(9) Davatelj usluge je dužan primijeniti podatak iz Izjave
koji je naveo Korisnik usluge (stupac: očitovanje Korisnika
usluge) kada je taj podatak u skladu sa Zakonom, Ured-
bom i ovom Odlukom.

(10) Iznimno od stavka 9. ovoga članka,Davateljusluge
primjenjuje podatke iz Izjave koji je naveo Davatelj usluge
(stupac: prijedlog Davatelja usluge) u sljedećem slučaju:

1. kad se Korisnik usluge ne očituje o podacima iz
stavka 2. ovoga članka Odluke u roku iz stavka 7.
ovoga članka,

2. kad više Korisnika usluge koristi zajednički sprem-
nik, a med̄̄u korisnicima usluge nije postignut dogo-
vor o udjelima korištenja zajedničkog spremnika na
način da zbroj svih udjela čini jedan, primjenjuje se
udio Korisnika usluge u korištenju zajedničkog
spremnika koji je odredio Davateljusluge.

(11)Davateljusluge može omogućiti davanje Izjave iz
stavka 1. ovoga člankaelektroničkim putem kad je takav
način prihvatljiv Korisniku usluge.

Ugovor o korištenju javne usluge

Članak 31.

(1)Ugovor o korištenju javne usluge smatra se skloplje-
nim:

1. kad Korisnik usluge dostavi Davatelju usluge Izjavu,
2. prilikom prvog korištenja javne usluge ili zaprimanja

na korištenje spremnika za primopredaju komunal-
nog otpada u slučaju kad Korisnik usluge ne dostavi
Davatelju usluge Izjavu.
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(2) Bitne sastojke Ugovora čine: odredbe Odluke o pru-
žanju javne usluge prikupljanja miješanog i biorazgradivog
komunalnog otpada i usluga povezanih sa tom javnom
uslugom, koje se odnose na način pružanja javne usluge
prikupljanja biorazgradivog i miješanog komunalnog
otpada (glava V. sa člancima 6-38 i članci 60. i 61. prijela-
znih i završnih odredbi ove Odluke), Izjava o načinu kori-
štenja javne usluge i cjenik Davatelja usluge u dijelu koji se
odnosi na javnu uslugu.

(3) Davatelj usluge dužan je obavijestiti nadležno komu-
nalno redarstvo Grada Opatije o svim osobama - vlasni-
cima ili korisnicima nekretnina koji sa Davateljem usluga
nisu sklopili ugovor o korištenju javne usluge prikupljanja
biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada kako bi se
spriječilo njihovo eventualno nepropisno odlaganje komu-
nalnog otpada u okoliš.

Izmjene i dopune Ugovora o korištenju javne usluge

Članak 32.

(1) Korisnik usluge dužan je obavijestiti Davatelja
usluge o svakoj promjeni podataka iz Izjave o načinu kori-
štenja javne usluge i zatražiti izmjenu Ugovora o korištenju
javne uslugeu roku od 15 dana od dana kad je nastupila
promjena.

(2) Ako su uz promjenu podataka iz stavka 1. ovog
članka vezani odred̄̄eni pisani dokazi (podaci o Korisniku
ili podaci o korištenju nekretnine), onda se oni prilažu oba-
vijesti o promjeni podataka.

(3) Davatelj usluge, temeljem dostavljene obavijesti iz
stavka 1., dostavlja Korisniku obrazac izmjene i dopune
Izjave o načinu korištenja javne usluge u dijelu podataka
koji se mijenjaju, u cijelosti na način i u postupku odred̄̄e-
nom člankom 30. ove Odluke.

Prestanak važenja Ugovora o korištenju javne usluge

Članak 33.

(1) Korisnik usluge je dužan Davatelja usluge obavije-
stiti pisanim putem o prestanku svojeg prava vlasništva
na nekretnini koja predstavlja obračunsko mjesto za
javnu uslugu prikupljanja otpada, odnosno o prestanku
svojeg posjeda - korištenja nekretnine koja predstavlja
obračunsko mjesto, u roku od 15 dana od dana prestanka
posjeda predmetne nekretnine.

(2) Uz obavijest iz stavka 1. ovog članka Odluke Koris-
nik usluge dužan je dostaviti Davatelju usluge primjerak
kupoprodajnog ugovora kojim je vlasništvo na nekretnini
prenijeto na novog vlasnika, odnosno sporazumni raskid
ugovora o korištenju nekretnine (raskid ugovora o zakupu
ili najmu) ili drugi odgovarajući dokaz iz kojeg je vidljiv
prestanak posjeda na nekretnini.

(3) Smatrat će se da je ugovor o korištenju javne usluge
prikupljanja mješanog i biorazgradivog otpada sporazumno
raskinut kada, nakon dobivanja obavijesti iz stavka 1. ovog
članka, Davatelj usluge pisanim putem obavijesti Korisnika
usluge o raskidu.

(4) Prije raskida ugovora, Korisnik je obavezan ispuniti
sve dospijele obveze iz ugovora, osobito plaćanje ukupne
cijene javne usluge, vratiti Davatelju usluga spremnik
koji mu je bio dodijeljen bez naknade, odnosno omogućiti
Davatelju usluge brisanje svih oznaka sa spremnika kojeg
je Korisnik kupio vlastitim sredstvima. kojeg je Korisnik
usluge sam kupio vlastitim sredstvima.

(5) U slučaju sumnje da je Korisniku usluge prestalo
pravo vlasništva ili pravo korištenja nekretnine kao obra-
čunskog mjesta, Davatelj usluge pozvati će Korisnika
usluge da se očituje o prestanku svojeg prava korištenja
javne usluge, u roku, koji ne može biti kraći od 15 dana,

s naznakom da u navedenom roku izmiri sve svoje obveze
po ugovoru i vrati Davatelju usluge spremnik koji mu je
bio dodijeljen bez naknade, odnosno da omogući Davatelju
usluge brisanje njegovih oznaka na spremniku ako je istog
Korisnik sam kupio.

(6) Ukoliko dosadašnji Korisnik usluge ne postupi po
pozivu Davatelja usluge, iz prethodnog stavka ovog članka
Odluke, Davatelj usluge obavijestiti će Korisnika usluge da
jednostrano raskida ugovor o pružanju usluge prikupljanja
biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada, te pokre-
nuti postupak pred nadležnim sudom radi izmirenja svojih
potraživanja i naknade eventualne štete.

(7) Ugovor o korištenju javne usluge sa korisnicima
usluge se raskida ukoliko osoba odred̄̄ena ovom Odlukom
prestane biti Davatelj usluge.

Korištenje javne usluge u slučaju nastupanja izvanred-
nih okolnosti (viša sila)

Članak 34.

(1) Davatelj usluge neće se smatrati odgovornim za kaš-
njenja u ispunjenju ili neispunjenje obveza iz Ugovora koje
je uzrokovano neočekivanim i nepredvidivim okolnostima
izvan njegove razumne kontrole (viša sila), kao što su rad-
nje grad̄̄anskih ili vojnih tijela, ograničenja uvedena zako-
nom, požar, poplava, snijeg, led, eksplozija, rat, embargo,
štrajkovi, lokalni ili nacionalni neredi i nemiri.

(2) O nastupu izvanrednih okolnosti, iz stavka 1. ovog
članka, kao razloga kašnjenja u ispunjenju ili neispunjenja
javne usluge, Davatelj usluge će bez odgode obavijestiti
Korisnike usluga putem mrežnih stranica i/ili sredstava jav-
nog informiranja.

(3) U slučaju nastupa izvanrednih okolnosti, iz stavka 1.
ovog članka, Davatelj usluge će način ispunjenja usluge
prilagoditi danim okolnostima.

(4) Po prestanku uvjeta koji onemogućavaju izvršenje
javne usluge prikupljanja biorazgradivog i miješanog
komunalnog otpada, Davatelj usluge će Korisnika usluge
obavijestiti o načinu i vremenu izvršenja usluge putem svo-
jih mrežnih (web) stranica ili medija.

Ugovorna kazna

Članak 35.

(1)Ugovorna kazna je iznos odred̄̄en ovom Odlukom,
čije su odredbe koje se odnose na pružanje javne usluge
prikupljanja biorazgradivog i miješanog komunalnog
otpada bitni sastojak Ugovora o korištenju javne usluge,
kojeg je Korisnik usluge dužan platiti u slučaju kad je
postupio protivno Ugovoru.

(2) Iznos ugovorne kazne mora biti razmjeran troško-
vima uklanjanja posljedica takvog postupanja.

(3) Korisnik usluge dužan je platiti ugovornu kaznu u sli-
jedećim slučajevima:

. ako predaje Davatelju usluge biorazgradivi i miješani
komunalni otpad zajedno sa problematični otpadom,
reciklabilnim korisnim otpadom ili nekom drugom
vrstom otpada (članak 29. Odluke) - u iznosu od
500,00 kn,

. ako Korisnik usluge ne koristi vrećice Davatelja
usluge (članak 12. stavak 4. Odluke) - u iznosu od
200,00 kn,

. ako kao Korisnik usluge u roku od 15 dana od dana
kad je nastupila promjena podataka iz Izjave, pisanim
putem ne obavijesti Davatelja usluge o promjeni pod-
ataka radi izmjene Izjave i Ugovora o korištenju javne
usluge (članak 32. Odluke) - u iznosu od 300,00 kn,
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. ako Korisnik usluge ne omogućiDavatelju usluge pre-
uzimanje spremnika na mjestu preuzimanja koje se ne
nalazi na javnoj površini u odred̄̄eno vrijeme preuzi-
manja (članak 29. Odluke) - u iznosu od 100,00 kn.

. ako Korisnik usluge nije niti jednom tijekom godine
postavio spremnik za pražnjenje po elektroničkoj evi-
denciji pražnjenja spremnika i nije u roku od 15 dana
od poziva Davatelju usluge dostavio dokaz da nije
koristio nekretninu - u iznosu od 1.000,00 kn.

(4) Korisniku iz stavka 3. ovog članka za kojeg se utvrdi
da je postupio na način iz alineja 1-5 prethodnog stavka,
prvi puta će se izreći pisana opomena i neće mu se naplatiti
kazna, a za svako daljnje postupanje prema alineji 1-5 pre-
thodnog stavka - obračunati će se novčana kazna.

Članak 36.

Kad više Korisnika usluge koristi zajednički spremnik ili
ukopani ili poluukopani spremnik, a ne utvrdi se odgovor-
nost pojedinog Korisnika za postupanje protivno Ugovoru,
svi korisnici usluge koji koriste spremnik plaćati će ugo-
vornu kaznu razmjerno svojim udjelima u korištenju
spremnika.

Članak 37.

(1) DjelatniciDavatelja uslugeutvrd̄̄uju na terenu da li je
odred̄̄eni Korisnik usluge postupio protivno Ugovoru,
odnosno da li je dužnik plaćanja ugovorne kazne.

(2) Fotografski zapis/video snimak spremnika/vrećice ili
otpada na obračunskom mjestu je dokaz nepropisnog kori-
štenja usluge. Na fotografskom zapisu/video snimku
potrebno je da obračunsko mjesto Korisnika usluge bude
jasno uočljivo.

V/4. PRIGOVOR KORISNIKA USLUGE (REKLA-
MACIJA)

Članak 38.

(1) Korisnik usluge može podnijeti pisani prigovor na
postupanja Davatelja usluge koje je protivno ovoj Odluci,
Izjavi o načinu korištenja i cjeniku javne usluge. Davatelj
usluge je dužan omogućiti podnošenje prigovora u svojim
prostorijama i pisanim putem potvrditi njegov primitak.

(2) Davatelj usluge je dužan Korisniku usluge omogućiti
podnošenje pisanog prigovora i putem pošte, telefaksa ili
elektroničke pošte.

(3) Davatelj usluge je dužan u poslovnim prostorijama
vidljivo istaknuti obavijest o načinu podnošenja pisanog
prigovora iz stavaka 1. i 2. ovoga članka Odluke.

(4) Davatelj usluge je dužan i na ispostavljenom računu
vidljivo istaknuti obavijest o načinu podnošenja pisanog
prigovora. Rok za prigovor na ispostavljeni račun Davate-
lja usluge je 8 dana od dana primitka računa, u protivnom
se smatra da je ispostavljeni račun nesporan, a priloženi
obračun pravilan.

(5) Davatelj usluge je dužan u pisanom obliku odgovoriti
na prigovore iz 1., 2. i 4. stavka ovoga članka u roku od 15
dana od dana zaprimljenog prigovora.

(6) Ukoliko Korisnik usluge nije zadovoljan dobivenim
odgovorom, može se obratiti Povjerenstvu za zaštitu potro-
šača Davatelja usluge u roku od 15 dana od dana primitka
odgovora, može se obratiti. Povjerenstvo Davatelja usluge
sastoji se od 5 članova od kojih je jedan predstavnik
Udruge za zaštitu potrošača.Povjerenstvo je dužno sazvati
sjednicu u roku od 15 dana od dana zaprimanja pisane
reklamacije/prigovora potrošača i u roku od 8 dana od
dana donošenja odluke po prigovoru uputiti odgovor
potrošaču.

VI. NAČIN PRUŽANJA USLUGA POVEZANIH
SA JAVNOM USLUGOM

VI/1. NAČIN PRIKUPLJANJA KORISNOG RECI-
KLABILNOG* KOMUNALNOG OTPADA

Članak 39.

(1) Davatelj usluge pruža uslugu prikupljanja korisnog
reciklabilnog otpada: papira i kartona, plastične, staklene
i metalne ambalaže (dalje u tekstu: reciklabilni korisni
otpad), pri čemu Korisnik usluge za pružanje ove usluge
Davatelju usluge ne plaća naknadu (cijenu).

(2) Usluga koja je povezana s javnom uslugom, iz stavka
1. ovog članka, pruža se dodjeljivanjem bez naknade svim
korisnicima usluge- fizičkim i drugim osobama koje kao
korisnici ne obavljaju gospodarsku djelatnost, dodatnog
spremnika sive boje sa poklopcem boje magenta, volu-
mena kojeg odred̄̄uje Davatelj usluge, za jedinstveno
sakupljanje svih vrsta korisnog reciklabilnog otpada
(papira i kartona, plastične, staklene i metalne ambalaže)
na obračunskom mjestu Korisnika, odvojeno od biorazgra-
divog i miješanog komunalnog otpada.

(3) Korisnici usluge koji obavljaju gospodarsku djelat-
nost (trgovačka društva, obrtnici i druge osobe koje obav-
ljaju djelatnost) dužni su o svom trošku kupiti od Davatelja
usluge spremnik za otpadni papir i karton sive boje sa
poklopcem od magenta zapremnine koju im odredi Dava-
telj usluge, za svoje potrebe koji je označen od Davatelja
usluge na način predvid̄̄en ovom Odlukom.

(4) Korisnici usluge iz prethodnog stavka dužni su pla-
stičnu, staklenu i metalnu ambalažukoja nije opasni otpad
predati:

1. sakupljaču otpadne ambalaže,
2. prodavatelju proizvoda ukoliko se radi o povratnoj

ambalaži,
3. ovlaštenom sakupljaču sa potrebnom pratećom

dokumentacijom.
(5) Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog članka,teško

pokretne stare osobe ili druge osobe s teškoćama u kreta-
njukao korisnici usluge predaju svoj reciklabilni korisni
otpad Davatelju usluge u vrećici na svojim kućnim vratima,
ukoliko je Davatelj usluge udovoljio njihovom pisanom
zahtjevu ili prijedlogu prilikom potpisivanja Izjave (uz
koji su dostavljenidokazi o starosti i teškoj pokretnosti
osobe) iz članka 30. Ove Odluke.

(6) Prilikom prvog dodjeljivanja označenih spremnika/
vrećice za reciklabilni korisni otpad korisnicima usluga,
Davatelj usluge izdati će Korisnicima usluge Uputu o
vrsti otpadnih stvari reciklabilnog korisnog otpada koje
se jedino mogu odlagati u spremnik.

(7) Ukoliko Davatelj usluge, prilikom preuzimanja
otpada, utvrdi da su u spremniku za reciklabilni korisni
otpad odložene druge vrste otpada koje ne predstavljaju
samo reciklabilni korisni otpad, koji prema odredbi ovog
članka može jedino biti odložen u taj spremnik, smatrat
će se kao da je Korisnik usluge odložio dodatni biorazgra-
divi i miješani komunalni otpad, kao javnu uslugu, pri
čemu će onda Davatelju usluge biti dužan platiti ukupnu
cijenu javne usluge za to obračunsko razdoblje, za taj
spremnik, kao i eventualnu ugovornu kaznu prema odred-
bama ove Odluke predvid̄̄enih za javnu uslugu.

(8) Davatelj usluge može na području Grada Opatije
postaviti ukopane ili poluukopane spremnike volumena
od 1.000 litara, 2.000 litara, 3.000 litara ili 5.000 litara, sa
ured̄̄ajem za evidentiranje količine i broja pražnjenja reci-
klabilnog komunalnog otpada,posebice za korisnike usluge
u posebnim naseljima, gdje se zbog ograničenog prostora
ne može osigurati istovremena primopredaja većeg broja
spremnika.
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Članak 40.

(1) Davatelj usluge će za višestambene zgrade u kojima
ima dva i više Korisnika usluge, na isti način kao za prikup-
ljanje biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada, osi-
gurati korištenje zajedničkog spremnika za prikupljanje
reciklabilnog korisnog otpada.

(2) U višestambenim zgradama u kojima postoji 10
(deset) i više Korisnika usluga može se koristiti više zajed-
ničkih spremnika za prikupljanje reciklabilnog otpada, o
čemu odlučuje Davatelj usluge.

Članak 41.

Preuzimanje spremnika i vrećica sa reciklabilnim kori-
snim otpadom vrši se na istom mjestu za primopredaju
koje je za istog Korisnika usluge odred̄̄eno za preuzimanje
biorazgradivog i miješanog otpada.

Članak 42.

(1) Korisnici usluge su dužni osigurati da spremnici reci-
klabilnog otpada najkasnije do 7 sati ujutro budu na ugo-
vorenom mjestu za primopredaju u danu koji je predvid̄̄en
u godišnjem planu odvoza reciklabilnog korisnog otpada
Davatelja usluge.

(2) Sav odloženi komunalni otpad u spremniku mora se
nalaziti u spremniku, a poklopac mora biti potpuno zatvo-
ren.

(3) Otpad mora biti složen u spremnik bez sabijanja,
tako da prilikom pražnjenja sav otpad gravitacijski ispadne
iz posude.

(4) Davatelj usluge dužan je na zahtjev Korisnika usluge
ugraditi sustav zaključavanja (gavitaciona brava) sprem-
nika kojeg Korisnik koristi za odlaganje reciklabilnog
komunalnog otpada. Korisnik usluge snosi trošak nabave
brave, dok njenu ugradnju obavlja Davatelj usluge na tro-
šak Grada Opatije.

Članak 43.

(1) Spremnici za reciklabilni korisni otpad moraju imati
oznaku naziva vrste otpada za koju je spremnik namije-
njen, oznaku Davatelja javne usluge i oznaku barkoda ili
RFID taga, koji je u Evidenciji o preuzetom komunalnom
otpadu pridružena Korisniku usluge i obračunskom mjestu.

(2) Na zajedničkom spremniku za reciklabilni otpad
oznaka Korisnika usluge (barkod ili RFID tag) je zajed-
nička oznaka koja je pridružena svim korisnicima javne
usluge koji koriste zajednički spremnik.

(3) Vrećice za prikupljanje reciklabilnog otpada imaju
istaknutu oznaku volumena i označavaju se barkodom
Davatelja usluge povezanim sa sa Korisnikom usluge
kome su dodijeljene.

(4) Korisnik odnosno korisnici usluge snose troškove
nabave novog spremnika u slučaju značajnog oštećenja ili
potpunog uništenja postojećeg spremnika ili nestanka
postojećeg spremnika, bez obzira da li je oštećenje, unište-
nje ili nestanak spremnika nastao krivnjom Korisnika
usluge ili bez njegove krivnje, po pisanom zahtjevu Dava-
telja Usluge koji ne može biti kraći od 15 dana.

(5) Odloženi otpad u neoznačenim spremnicima ili vreći-
cama prema odredbama ovog članka Odluke, smatrat će se
nepropisno odbačenim otpadom kojeg Davatelj usluge
neće preuzimati, već će o odlaganju tog otpada obavijestiti
nadležno komunalno redarstvo Grada Opatije.

Članak 44.

(1) Primopredaja spremnika ili vrećica za reciklabilni
komunalni otpad za cijelo područje Grada Opatije obavlja
se jednom tjedno.

(2) Izuzetno, gradonačelnik može odrediti da se primo-
predaja spremnika ili vrećica za reciklabilni komunalni
otpad obavlja u pojedinom području ili pojedinom razdob-
lju godine dva puta tjedno, ukoliko se pokaže neophodnim
povećati tjedni broj primopredaja (turistička sezona i sl.).
Grad Opatija Opatija snositi će troškove tog povećanja.

(3) Korisnik usluge može posebno sa Davateljem usluge
ugovoriti veći broj tjednih primopredaja reciklabilnog
komunalnog otpada za svoje potrebe.

Članak 45.

(1) Davatelj usluge dužan je najkasnije do 15.12. tekuće
godine dostaviti svakom Korisniku usluge Kalendar
odvoza reciklabilnog korisnog otpada za iduću godinu sa
naznakom termina odvoza za pojedina naselja u pojedinim
obračunskim razdobljima godine.

(2) Kalendar je Davatelj usluge dužan objaviti i na svo-
jim mrežnim stranicama.

Članak 46.

(1) Davatelj usluge vodi evidenciju o preuzetom recikla-
bilnom korisnom otpadu.

(2) Evidencija o preuzetom reciklabilnom korisnom
otpadu sadrži podatke o Korisniku usluge i datumu praž-
njenja spremnika ili vrećica.

Članak 47.

(1) Korisnici usluga koji obavljaju gospodarsku djelat-
nost i koji su ovlašteni sakupljači ambalaže obuhvaćene
povratnom naknadom, dužni su predati nadležnoj službi
Grada Opatije Izvješće o vrsti i količini preuzete ambalaže
u prethodnoj godini do kraja veljače tekuće godine za pre-
thodnu godinu.

(2) Korisnici usluga koji otpadni papir i karton predaju
ovlaštenim sakupljačima /prijevoznicima uz propisanu
popratnu dokumentaciju, dužni su nadležnoj službi Grada
Opatije najkasnije do 28.veljače tekuće godine, za pre-
thodnu godinu, dati podatke o predanim količinama i
vrstama otpada (ključni broj i naziv otpada).

VI/2. RECIKLAŽNA DVORIŠTA

Članak 48.

Adresa reciklažnog dvorišta za područja MO Dobreć,
MO Oprić i MO Ika je na lokaciji Reciklažno dvorište
Lovran, Cesta za Lovransku Dragu bb, Lovran.

Članak 49.

Davatelj usluge dužan je osigurati odvojeno sakupljanje
otpada putem mobilnog reciklažnog dvorišta po naseljima
Grada Opatije i to najmanje jednom u svaka tri mjeseca,
a sukladno godišnjem planu rasporeda kojeg svakiKorisnik
usluge dobiva krajem tekuće godine do 15. 12. tekuće
godine za slijedeću kalendarsku godinu (zajedno sa kalen-
darom rasporeda odvoza biorazgradivog, miješanog i reci-
klabilnog otpada).

Članak 50.

Davatelj usluge dužan je ureciklažnom dvorištu i mobil-
nom reciklažnom dvorištu preuzeti otpad, izvagati ga i
Korisniku usluge izdati dokument sa datumom, količinom
i vrstom otpada koji je Korisnik predao.

Članak 51.

(1) U reciklažno dvorište ili u mobilno reciklažno dvori-
šte mogukorisnici usluge - fizičke osobe i druge osobe koje
kao korisnici ne obavljaju gospodarsku djelatnost odlagati
bez naknade najviše:
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1. grad̄̄evni otpad u količini najviše do 50 kg u kalen-
darskoj godini,

2. otpadna motorna ulja najviše 5 litara u kalendarskoj
godini,

3. maksimalno 4 komada otpadnih guma.
(2) Davatelj usluge je dužan u reciklažnom dvorištu i

mobilnom reciklažnom dvorištu (mobilna jedinica) zapr-
imati sve vrste otpada koji se prema ovoj Odluci i pozitiv-
nim propisima mogu u njemu odlagati bez naknade. Ako je
ovom Odlukom ili pozitivnim propisima propisano odlaga-
nje samo odred̄̄ene količine otpada, onda je Davatelj
usluge dužan preuzeti bez naknade samo propisane koli-
čine otpada. Za preuzimanje svih većih količina komunal-
nog otpada od dozvoljenih Davatelj usluge naplaćuje
naknadu suglasno svojem troškovniku.

(3) Davatelj usluge dužan je voditi evidenciju o zaprim-
ljenom otpadu i korisnicima koji su ga odložili u recikla-
žnom dvorištu i mobilnom reciklažnom dvorištu za podru-
čje Grada Opatije - naselja za koja je uspostavljeno to reci-
klažno dvorište.

Članak 52.

(1) Davatelj usluge u reciklažnim dvorištu može zapr-
imati i otpad koji nije nastao na dijelu Grada Opatije za
koje je uspostavljeno to reciklažno dvorište kao i otpad
koji nije nastao u kućanstvu.

(2) Osoba iz stavka 1. ovog članka koja predaje otpad
snosi sve troškove gospodarenja tim otpadom i dužna je
platiti naknadu za predaju otpada prema cjeniku Davatelja
usluge.

VI/3. POSEBNI NAČINI PRIKUPLJANA ODRE-
D̄̄ENIH VRSTA OTPADA

1) Krupni (glomazni) otpad

Članak 53.

(1) Korisnik koji ne obavlja registriranu djelatnost može
predati Davatelju usluge u reciklažnomdvorištu količinu
krupnog (glomaznog) otpada koja je manja od 3 m3 godiš-
nje, bez naknade. Za količine veće od 3m3 Korisnik usluge
plaća Davatelju usluge naknadu prema cjeniku Davatelja
javne usluge.

(2) Korisnici javne usluge iz stavka 1. ovog članka
Odluke mogu pozvati Davatelja usluge da preuzme krupni
(glomazni) otpad na njegovom obračunskom mjestu jed-
nom godišnje i to do količine od 3 m3 j bez naknade, a
za količine veće od 3 m3 uz plaćanje.

(3) Korisnici usluge koji obavljaju registriranu djelatnost
(trgovačka društva, obrtnici i drugi), glomazni otpad pred-
aju uz odgovarajuću prateću dokumentaciju i uz naknadu
prema cjeniku Davatelja javne usluge.

Članak 54.

Zabranjeno je odlaganje glomaznog (krupnog) otpada
na javnim površinama, izuzev na prethodno dogovoreni
dan preuzimanja.

2) Zeleni rezani otpad

Članak 55.

(1) Zabranjeno je odlagati zeleni rezani otpad (lišće,
grane, trava i sl.) u spremnike za miješani otpad i bioraz-
gradivi i reciklabilni otpad.

(2) Zeleni rezani otpad korisnici svih skupina mogu zbri-
nuti na jedan od slijedećih načina:

. količine do najviše 3m3 mogu se dopremiti i predati u
reciklažnomdvoruštu dva puta godišnje, na proljeće i
jesen, bez naknade,

. temeljem pisanog zahtjeva ili telefonskog dogovora
Korisnika i Davatelja usluge, Korisnik može predati
zeleni otpad zapakiran u crne vreće od 100 litara i
to maksimalno 15 vreća, po cijeni iz cjenika Davatelja
javne usluge.

. Davatelje usluge može preuzeti i veće količine zelenog
rezanog otpada uz plaćanje prema cjeniku Davatelja
javne usluge.

3) Prikupljanje ostalih vrsta otpada

Članak 56.

Korisnici usluga moraju poštivati načine prikupljanja
ostalih različitih vrsta otpada koji su propisani posebnim
pozitivnim propisima Republike Hrvatske i to osobito za:
EE otpad, grad̄̄evni otpad, medicinski otpad, azbest, ani-
malni otpad, otpadna jestiva ulja,problematični otpad,
otpadni tekstil i obuća, otpadne gume i otpadne baterije i
akumulatore.

VII. INFORMIRANJE JAVNOSTI

Članak 57.

(1) Grad Opatija i Davatelj usluge dužni su na svojim
mrežnim stranicama objavljivati cjelovite informacije o
načinu prikupljanja komunalnog i drugih posebnih katego-
rija otpada koje sadrže:

. lokacijui radno vrijeme reciklažnog dvorišta koje je
osigurano za potrebe Grada Opatije,

. lokacije i radno vrijeme mobilnog reciklažnog dvorišta
sa njegovim godišnjim rasporedom po pojedinim nase-
ljima Grada Opatije,

. uputu o preuzimanju glomaznog (krupnog) otpada na
zahtjev Korisnika,

. brojeve telefona na koje korisnici javne usluge mogu
nazvati za preuzimanje EE otpada,

. brojeve telefona na koje korisnici javne usluge mogu
nazvati za preuzimanje grad̄̄evnog otpada koji sadrži
azbest,

. brojeve telefona na koje korisnici javne usluge mogu
nazvati za preuzimanje otpadnih motornih vozila,

. obavijest o načinu preuzimanja uginulih životinja
(kućnih ljubimaca),

. upute o kompostiranju za Korisnike usluge koji indivi-
dualno kompostiraju bio otpad,

- tekst važeće Odluke o pružanju javne usluge prikuplja-
nja miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog
komunalnog otpada i usluga povezanih sa tom javnom
uslugom.

(2) Davatelj usluge je, osim informacija navedenih u
stavku 1. ovog članka, dužan na svojim mrežnim strani-
cama objavljivati i:

. obavijest o godišnjem planu odvoza s datumima, mije-
šanog komunalnog otpada, biorazgradivog i reciklabil-
nogkorisnog komunalnog otpada,

. digitalnu presliku cjenika usluge,

. uputu o postupanju s miješanim komunalnim otpa-
dom, biorazgradivim komunalnim otpadom i recikla-
bilnim korisnim komunalnim otpadom,

. uputu o razvrstavanju pojedinih otpadnih stvari po
pojedinim vrstama otpada , s naznakom koje vrste
otpadnih stvari ne potpadaju pod pojedinu vrstu
otpada i to osobito pod: biorazgradivi otpad, miješani
otpad, papir i karton, plastičnu ambalažu, metalnu
ambalažu, staklenu ambalažu, tekstil, obuću i odjeću,
problematični otpad, krupni otpad, zeleni otpad, EE
otpad, medicinski otpad, grad̄̄evinski i animalni
otpad, kao i uputu o načinu i mjestu odlaganja pojedi-
nih vrsta otpada, sa naznakom koje se vrste otpada
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odlažu u reciklažno dvorište i mobilno reciklažno dvo-
rište (mobilna jedinica).

VIII. NADZOR

Članak 58.

(1) Nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja Davatelj
usluge, prvenstveno u dijelu kontrole postupanja Korisnika
usluge u skladu s ovom Odlukom.

(2) Upravni odjel za komunalni sustav i zaštitu okoliša
Grada Opatije provodi nadzor nad postupanjem Davatelja
usluga u provedbi ove Odluke i rješavanju po prigovorima
korisnika usluga.

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 59.

Davatelj usluga obvezan je uskladiti s ovom Odlukom
sve postojeće obveznike odvoza komunalnog otpada na
način:

1. svim postojećim obveznicima usluge obvezan je
dostaviti obrasce Izjave iz članka 30. ove Odluke te
sa njima zaključiti ugovore o korištenju javne usluge
najkasnije do 31.listopada 2018. godine. Smatrati će
se da je vlasnik nekretnine prenio obvezu plaćanja
javne usluge na posjednike nekretnina koji su dosa-
dašnji korisnici usluge.

2. osigurati sve označene spremnike/vrećice za odlaga-
nje biorazgradivog i miješanog komunalnog otpada i
reciklabilnog korisnog otpada, odnosno označiti sve
postojeće spremnike koji će se koristiti u smislu pri-
mjene ove Odluke najkasnije do 31. listopada 2018.
godine i

3. dostaviti svim korisnicima usluge s kojima je sklopljen
ugovor o korištenju javne usluge Kalendar odvoza
biorazgradivog i miješanog otpada za tekuću godinu
sa naznakom termina odvoza otpada.

Članak 60.

Biorazgradivi i miješani komunalni otpad prikupljat će
se kod Korisnika usluge na njegovom obračunskom mjestu
zajedno i neodvojeno u jednom spremniku /vrećici (članak
6. Odluke) dok se ne osiguraju tehničko-tehnološke
mogućnosti odvojenog odlaganja i gospodarenja biorazgra-
divim i miješanim komunalnim otpadom,.

Članak61.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana njene
objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Članak 62.

Odluka o kriterijima za obračun troškova gospodarenja
komunalnim otpadom Grada Opatije (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije br. 3/10) i Opći uvjeti ispo-
ruke komunalnih usluga skupljanja i odvoza komunalnog
otpada Davatelja usluge iz lipnja mjeseca 2010. godine pri-
mjenjuju se u ugovornom odnosu Davatelja i Korisnika
usluga do sklapanja Ugovora o korištenju javne usluge
sukladno ovoj Odluci, a najkasnije do 31. listopada 2018.
godine.

KLASA: 011-01/18-01/11
URBROJ:2156-01-18-1
Opatija, 31. siječnja 2018. g.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:

Dr.sc. Robert Kurelić, v.r.

3.
Na temelju članka 42. i 29. Statuta Grada Opatije (»Slu-

žbene novine« primorsko-goranske županije 25/09, 30/09 i
7/13) Gradsko vijeće Grada Opatije na sjednici održanoj
31.1.2018. donosi

ODLUKU
O OSNIVANJU I NAČINU RADA RADNIH TIJELA

GRADSKOG VIJEĆA GRADA OPATIJE

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) U svrhu pripreme odluka iz djelokruga rada Grad-
skog vijeća Grada Opatije (u daljnjem tekstu: Vijeće)
ovome se Odlukom osnivaju se radna tijela, te ured̄̄uje
sastav, broj članova, djelokrug i način rada radnih tijela.

(2) Radna tijela razmatraju prijedloge odluka i drugih
akata te druga pitanja koja su na dnevnom redu Vijeća i
o njima daju Vijeću mišljenja i prijedloge.

(3) Izrazi u ovoj Odluci koji imaju rodno značenje
odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 2..

(1) Radna tijela Vijeća su odbori, komisije i stručno
tijelo.

(2) Komisije Vijeća su:
1. Komisija za izbor i imenovanja,
2. Mandatna komisija,
3. Komisija za Statut, Poslovnik i normativnu djelat-

nost,
4. Komisija za predstavke i pritužbe,
5. Komisija za pitanja boraca antifašističkog i domovin-

skog rata.

(2) Odbori Vijeća su:
1. Odbor za gospodarstvo, poduzetništvo i turizam,
2. Odbor za društvene djelatnosti,
3. Odbor za prostorno ured̄̄enje, planiranje i zaštitu

okoliša,
4. Odbor za komunalno gospodarstvo i imovinsko-

pravna pitanja,
5. Odbor za med̄̄unarodnu, med̄̄užupanijsku, med̄̄u-

gradsku i med̄̄uopćinsku suradnju,
6. Odbor za pitanja nacionalnih manjina, za ljudska

prava i nevladine udruge,
7. Odbor za sport i tehničku kulturu,
8. Odbor za proračun i financije.

(3) Stručno tijelo Vijeća je:
1. Stručno tijelo za provod̄̄enje i praćenje Strategije

razvoja i za razvoj gospodarstva.

Članak 3.

Sastav, broj članova i djelokrug rada Komisije za izbor i
imenovanja, Mandatne komisije i Komisije za Statut,
Poslovnik i normativnu djelatnost propisani su Statutom
Grada Opatije i Poslovnikom Gradskog vijeća Grada Opa-
tije.

Članak 4.

(1) Radna tijela imaju predsjednika i 4 člana.
(2) Predsjednik se bira iz reda vijećnika, a članovi iz

redova znanstvenih, stručnih i javnih djelatnika.
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(3) Iznimno od stavka 2. ovog članka dva člana Stručnog
tijela za provod̄̄enje i praćenje Strategije razvoja i za razvoj
gospodarstva na prijedlog Komisije za izbor i imenovanja
imenuje Gradsko vijeće, dvačlana imenuje gradonačelnik,
a jednog člana Fakultet za menadžment u turizmu i ugosti-
teljstvu Opatija. Predsjednika Stručnog tijela za provod̄̄e-
nje i praćenje Strategije razvoja i za razvoj gospodarstva
imenuju članovi Stručnog tijela na konstituirajućoj sjednici
koju saziva predsjednik Gradskog vijeća.

Članak 5.

(1) Komisija za izbor i imenovanja u postupku predlaga-
nja predsjednika i članova radnih tijela Gradskog vijeća i
drugih osoba propisanih posebnim propisima upućuje
poziv za dostavu prijedloga političkim strankama čiji vijeć-
nici sudjeluju u radu Vijeća, nositeljima liste grupe birača
koja sudjeluje u radu Vijeća i predstavnicima nacionalnih
manjina i/ili vijećima nacionalnih manjina.

(2) Podnositelji prijedloga iz stavka 1. ovog članka
obvezni su uz obrazloženi prijedlog kandidata dostaviti živ-
otopis kandidata u europskom formatu.

II. DJELOKRUG RADNIH TIJELA

Članak 6.

Komisija za predstavke i pritužbe:
- razmatra predstavke, pritužbe i prijedloge upućene

Vijeću, te ukazuje nadležnim tijelima na kršenje ustav-
nosti i zakonitosti i prava grad̄̄ana u postupku pred-
upravnim tijelima Grada,

- putem nadležnih tijela i službenika za informiranje
ispituje osnovanost predstavki, pritužbi i prijedloga,
te ukazuje nadležnim tijelima na potrebu poduzimanja
na zakonu zasnovanih mjera, te o tome obavještava
podnositelja predstavki i pritužbi odnosno prijedloga,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 7.

Komisija za pitanja boraca antifašističkog i domovinskog
rata:

- prati i razmatra ostvarivanje prava iz područja zaštite
boraca antifašističkog i domovinskog rata,

- donosi odluku o raspodjeli sredstava planiranih u Pro-
računu Grada Opatije za programe udruga antifašistič-
kih boraca i antifašista te dragovoljaca i veterana
domovinskog rata sa sjedištem na području Grada
Opatije,

- donosi odluku o obilježavanju blagdana i spomendana
polaganjem vijenaca,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 8.

Odbor za gospodarstvo, poduzetništvo i turizam:
- razmatra i prati provod̄̄enje politika Vijeća u području

gospodarstva, poduzetništva i turizma,
- predlaže mjere za poticanje razvoja poduzetništva,
- razmatra prijedloge općih akata kojima se ured̄̄uju

javna i druga davanja koji su prihodi Grada,
- razmatra odluke i druge akte Vijeća koji se odnose na

osnivanje javnih ustanova i drugih pravnih osoba koje
se osnivaju radi ostvarivanja gospodarskih, komunal-
nih i drugih interesa i potreba grad̄̄ana,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 9.

Odbor za društvene djelatnosti:
- razmatra pitanja iz područja društvenih djelatnosti od

važnosti za područje Grada,

- razmatra odluke i druge opće akte Vijeća koji se
odnose na osnivanje javnih ustanova i drugih pravnih
osoba koje se osnivaju radi ostvarivanja odred̄̄enih
društvenih i drugih socijalnih interesa i potreba gra-
d̄̄ana,

- razmatra pitanja i daje prijedloge za rješavanje lokal-
nih potreba grad̄̄ana u području brige o djeci predškol-
skog uzrasta, odgoja i obrazovanja, javnog zdravlja,
zdravstvenoj zaštiti životinja, socijalnoj skrbi, kulturi i
tjelesnoj kulturi,

- razmatra zamolbe za pokroviteljstva i sponzorstva o
kojima odlučuje Vijeće i predlaže donošenje odluka
o pokroviteljstvima i sponzorstvima,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 10.

Odbor za prostorno ured̄̄enje, planiranje i zaštitu oko-
liša:

- razmatra i dajemišljenje o prijedlozima općih akata iz
područja prostornog ured̄̄enja, drugih akata u vezi
sagradnjom, ured̄̄ivanjem grad̄̄evinskog zemljišta i
zaštitom graditeljske baštine,

- predlaže mjere i aktivnosti za ured̄̄enje prostora u
svrhu učinkovitog gospodarenja prostorom,

- razmatra odluke i druge akte Vijeća kojima se utvr-
d̄̄uju mjere praćenja, očuvanja i unapred̄̄ivanja biolo-
ške i ekološke ravnoteže prirodnih dobara (more,
zrak, tlo, biljni i životinjski svijet) u odnosu na gospo-
darski razvoj,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 11.

Odbor za komunalno gospodarstvo i imovinsko-pravna
pitanja:

- razmatra odluke i druge akte Vijeća kojima se reguli-
raju pitanja ured̄̄enja naselja, kvalitete stanovanja,
komunalne infrastrukture, obavljanje komunalnih i
drugi uslužnih djelatnosti te lokalne infrastrukture,

- razmatra odluke o raspolaganju imovinom iz nadlež-
nosti Vijeća,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća..

Članak 12.

Odbor za med̄̄unarodnu, med̄̄užupanijsku, med̄̄ugradsku
i med̄̄uopćinsku suradnju:

- razmatra pitanja iz područja suradnjeGrada s drugim
jedinicama lokalne i područne (regionalne) samou-
prave u zemlji i u inozemstvu i dajeprijedloge Vijeću
za unapred̄̄enje te suradnje,

- razmatra prijedloge sporazuma ili drugih akata
zaostvarivanje suradnje,

- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 13.

Odbor za pitanja nacionalnih manjina, za ljudska prava i
nevladine udruge razmatra probleme nacionalnih manjina i
predlaže njihovo rješenja, prati stanje ljudskih prava, prati
aktivnosti nevladinih udruga.

Članak 14.

Odbor za sport i tehničku kulturu:
- razmatra probleme sportskih klubova koji djeluju na

području Grada i predlaže njihovo rješenje,
- predlaže načela i elemente politike gradskih vlasti

prema sportu i tehničkoj kulturi,
- ostvaruje suradnju sa sportskim klubovima i Športskim

savezom Grada Opatije,
- predlaže rješavanje pitanja sportske infrastrukture,
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- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 15.
Odbor za proračun i financije:
- razmatra prijedloge općih akata kojima se ured̄̄ujupita-

nja poreza i drugih davanja koji su prihodi Grada,
- razmatra prijedlog proračuna, izmjene proračuna i

izvješća o izvršenju proračuna,
- razmatra prijedloge odluka o kreditnom zaduženju

Grada,
- obavlja i druge poslove odred̄̄ene aktima Vijeća.

Članak 16.
Stručno tijelo za provod̄̄enje i praćenje Strategije razvoja

i za razvoj gospodarstva nadzire provod̄̄enje Strategije raz-
voja Grada Opatije i Destinacijskog akcijskog plana te
prati realizaciju gradskih projekata.

III. NAČIN RADA RADNIH TIJELA

Članak 17.

(1) Radno tijelo radi na sjednicama, a o radu sjednice
vodi se zapisnik. Zapisnik potpisuje predsjednik i zapisni-
čar.O radu na sjednici radnog tijela vodi se i tonski zapis.

(2)U zapisnik se unosi redni broj sjednice,datum i mjesto
njezina održavanja, te vrijeme početka i završetka sjednice,
podatak o brojunazočnih, opravdanih i/li neopravdano
odsutnih članova, tko predsjedava sjednicom, podatak o
prisutnosti drugih osoba koje su nazočne sjednici, podatak
o dnevnom redu, kratki sadržaj izlaganja,rezultati glasova-
nja o pojedinom točkama dnevnog reda i doneseni
zaključci.

(3) Sjednice radnog tijela su javne. Poziv za sjednicu se
objavljuje na mrežnoj stranici Grada i oglasnoj ploči.

(4) Zapisnik se dostavlja članovima radnog tijela uz
poziv za iduću sjednicu radnog tijela.

Članak 18.

(1) Sjednicu radnog tijela saziva predsjednik, a u slučaju
spriječenosti predsjednika, član radnog tijela kojeg odredi
predsjednika.

(2) Predsjednik radnog tijelapredlaže dnevnired sjednice
i organizira rad radnog tijela, surad̄̄uje s predsjednikom
Vijeća, gradonačelnikom i pročelnicima upravnih tijela
nadležnih za poslove iz djelokruga rada radnog tijela.

(3) Predsjednik radnog tijela dužan je sazvati sjednicu
ako to zatraži predsjednik Vijeća ili većina članova radnog
tijela, uz navod̄̄enje pitanja koja treba razmotriti na sjedni-
ci.Ako predsjednik radnog tijela ne sazove sjednicu u roku
od osam dana od dana kada je primio zahtjev za sazivanje,
sjednicu će sazvati predsjednik Vijeća.

Članak 19.

(1) Poziv za sjednicu radnog tijela i odgovarajući materi-
jali dostavljaju se članovima, elektroničnim putem i/ili
poštom, najkasnije tri danaprije održavanja sjednice, a
ako su članovi radnog tijelasuglasni, materijali se mogu
dati i nasamoj sjednici.

(2) Poziv za sjednicu predsjednik radnog tijela dostavlja
ovlaštenom predlagatelju općeg akata ili druge odluke koja
se razmatra na sjednici radnog tijela najkasnije tri dana-
prije održavanja sjednice. Ovlašteni predlagatelj može
odrediti osobu koja će na sjednici radnog tijela biti izvjesti-
telj po dostavljenom prijedlogu odluke ili drugog akta.

Članak 20.

(1) Radno tijelo donosi odluke većinom glasova svih čla-
nova ako je na sjednici nazočna većina članova radnog
tijela.

(2) Glasovanje na sjednici radnog tijela je javno, osim
ako radno tijelo ne odluči drukčije.

Članak 21.

(1) O svojem mišljenju, stajalištu, primjedbama ili prijed-
lozima povodom rasprave o nekommaterijalu ili pitanju iz
rada Vijeća ili iz svoga djelokruga, radno tijelo izvještava
Vijeće.

(2) Za izvještavanje Vijeća o svojim stajalištima, mišlje-
nju, primjedbama i prijedlozima povodomraspravljenoga
pitanja, radno tijelo odred̄̄uje izvjestitelja.

Članak 22.

Radna tijela mogu održavati i zajedničke sjednice, te
Vijeću podnijetizajednički izvještaj o predmetu rasprave
ili o svojim mišljenjima,stajalištima, preporukama i prijed-
lozima.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODEDBE

Članak 23.

(1) Izabrani članovi radnih tijela na temelju Odluke o
osnivanju i načinu rada radnih tijela Gradskog vijeća
Grada Opatije (»Službene novine« Primorsko-goranske
županije 3/93, 6/93, 13/97, 15/97, 7/94, 22/05 i 6/17) nastav-
ljaju s radom do isteka mandata.

(2) Izabrani članovi Odbora za stambeno-komunalna i
imovinsko-pravna pitanja nastavljaju mandat kao članovi
Odbora za komunalno gospodarstvo i imovinsko-pravna
pitanja.

Članak 24.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odlukao
osnivanju i načinu rada radnih tijela Gradskog vijeća
Grada Opatije (»Službene novine« Primorsko-goranske
županije 3/93, 6/93, 13/97, 15/97, 7/94, 22/05 i 6/17).

Članak 25.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

KLASA: 021-05/18-01/3
URBROJ: 2156/01-01-18-2
Opatija, 31.1.2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA OPATIJE

Predsjednik Gradskog vijeća
Dr.sc. Robert Kurelić, v.r.

4.
Natemelju članka 29. stavak 1. alineja 13. StatutaGra-

daOpatije ( SNPGŽ 25/09 i 30/09- ispravak, 07/13 i 17/13
- pročišćeni tekst ) GradskovijećeGrada Opatije na sjednici
održanoj 31. siječnja 2018.godinedonosi

ODLUKU

1. Grad Opatija, kao jedan od osnivačatrgovačkog dru-
štva ŽIČARA UČKA d.o.o. za gradnju, upravljanje
i gospodarsko korištenje žičarom prihvaća Odluku o
povećanju temeljnog kapitala uplatom novca i
Odluku o izmjenama Društvenog ugovora o osniva-
nju trgovačkog društva ŽIČARA UČKA d.o.o., Opa-
tija koje Odluke su donesene na Skupštini društva
održanoj 22. 12. 2017.g. i sastavni su dio ove odluke.
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2. Grad Opatija će u svrhu povećanja temeljnog kapi-
tala društva unijeti u temeljni kapital društva iznos
od 160.000,00 kn (stošezdesettidsućakuna) uplatom
u novcui to 80.000,00 kuna dana 31. siječnja 2018.g.,
a ostatak od 80.000,00 kuna najkasnije do 30. travnja
2018., uz istovremeno stjecanje novog poslovnog
udjela u Društvu u nominalnom iznosu od
160.000,00 kuna

3. U Proračunu Grada Opatije za 2017. godinu osigu-
rana su sredstva u iznosu od 80.000,00 kn temeljem
Informacije o Regionalnom razvojnom projektu
Učka s elabortaom o društveno-ekonomskoj opravda-
nosti razvoja Projekta razmatranoj na sjednici Grad-
skog vijeća Grada Opatije koja je održana 08. 12.
2016.g. koja sredstva će biti prenesena radi uplate u
2018.g. U Proračunu Grada Opatije za 2018. osigu-
rana su daljnja sredstva u iznosu od 80.000,00 kn
dakle ukupno 160.000,00 kuna za stjecanje novog
poslovnog udjela Grada Opatije u Društvu.

4. Daje se ovlaštenje gradonačelniku Grada Opatije Ivi
Dujmić, ing. da u skladu s Zakonom o trgovačkim
društvima i Društvenim ugovorom o osnivanju trgo-
vačkog društva u funkciji člana Skupštine društva
poduzme sve potrebne radnje za sudjelovanje Grada
Opatije u donošenju Odluke iz točke 1. ove odluke.

5. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a
objavit će se u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«.

KLASA: 361-01/09-01/08
URBROJ: 2156/01-01-18-12
Opatija, 31. siječnja 2018.g.

GRAD OPATIJA GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik Gradskog vijeća
Dr.sc. Robert Kurelić, v.r.

5.
Na temelju članka 29. Statuta Grada Opatije (»Službene

novine« PGŽ broj 25/09, 30/09, 7/13 i 17/13) Gradsko
vijeće Grada Opatije, na sjednici održanoj dana 31.siječnja
2018. godine donosi

PROGRAM POTICANJA ZAPOŠLJAVANJA
I PODUZETNIŠTVA TE RAZVOJA ZALED̄̄A

U 2018. GODINI

Opće odredbe

Članak 1.

(1) Ovim Programom utvrd̄̄uje se način i mjerila za poti-
canje zapošljavanja te razvoj poduzetništva i obrtništva (u
daljnjem tekstu: poduzetništva) na području Grada Opatije
(u daljnjem tekstu: Grad) u 2018. godini i to kroz poticanje
zapošljavanja nezaposlenih osoba, poticanje osnivanja
novih obrta, i drugih slobodnih zanimanja, poticanje otva-
ranja OPG-a, subvencije kamata na kredite po Progra-
mima kreditiranja poduzetništva i obrta koje raspisuje Pri-
morsko-goranska županija te poticanje obavljanja djelatno-
sti u zaled̄̄u.

(2) Poticaji po ovom Programu dodjeljuju se sukladno
pravilima sadržanim u Uredbi Komisije EU br. 1407/2013
od 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugo-
vora o funkcioniranju EU na de minimis potpore (Službeni
list EU L 352)

Članak 2.

(1) Korisnici sredstava po ovom Programu mogu biti
postojeći i novi mikro i mali poduzetnici sa sjedištem ili
poslovnom jedinicom (registrirana poslovnica, trgovačka
radnja, ugostiteljski objekt i slično) na području Grada
Opatije, neprofitne organizacije koje djeluju na području
Grada Opatije, obrtnici i slobodna zanimanja (u daljnjem
tekstu »obrtnici«) te nosioci OPG-a, sa prebivalištem ili
poslovnom jedinicom na području Grada.

(2) Pod obrtnicima iz stavka 1. ovog članka podrazumi-
jeva se fizička osoba koja obavlja djelatnost obrta, spored-
nog zanimanjima te domaće radinosti registriranih
sukladno Zakonu o obrtu.

(3) Mikro poduzetnici su oni koji ne prelaze dva od tri
sljedeća uvjeta:

- iznos ukupne aktive 2.600.000,00 kuna,
- prihod 5.200.000,00 kuna i
- prosječan broj radnika tijekom poslovne godine 10.

(4) Mali poduzetnici oni koji nisu mikro poduzetnici i
koji ne prelaze dva od tri sljedeća uvjeta:

- ukupna aktiva 30.000.000,00 kuna,
- prihod 60.000.000,00 kuna,
- prosječan broj radnika tijekom poslovne godine 50.

(5) Poticaji po ovom Programu neće se odobriti oso-
bama koje imaju nepodmirenih obveza prema Gradu Opa-
tija kao i nepodmirenih obveza na ime javnih davanja koje
prati Porezna uprava osim ako im je odgod̄̄ena naplata ili
odobrena obročna otplata koja se redovito podmiruje.

Poticaji za zapošljavanje

Članak 3.

(1) Sredstva poticaja za zapošljavanje nezaposlenih
osoba mogu koristiti poduzetnici iz članka 2. te neprofitne
organizacije koje djeluju na području Grada Opatije, a koji
su u 2018. zaposlili ili će zaposliti osobe sa prebivalištem na
području Grada, na neodred̄̄eno ili odred̄̄eno vrijeme od
najmanje 12 mjeseci, uz uvjet da te osobe nisu bile zapo-
slene unazad 30 dana od dana zaposlenja kao i da u prote-
kle dvije godine nisu koristile poticaje za početak obavlja-
nja registrirane djelatnosti i to:

a. za svaku novozaposlenu osobu s navršenih 30 godina
starosti na dan zasnivanja radnog odnosa

- jednokratni poticaj u iznosu od 10.000,00 kuna i
- 12 mjesečnih poticaja u visini do 20% bruto plaće, a

najviše do 2.500,00 kuna mjesečno.
b. za svaku novozaposlenu osobu do navršenih 30

godina starosti na dan zasnivanja radnog odnosa
- jednokratni poticaj u iznosu od 11.000,00 kuna i
- 12 mjesečnih poticaja u visini do 25% bruto plaće, a

najviše do 3.000,00 kuna mjesečno.
c. za svaku novozaposlenu osobu sa invaliditetom

- jednokratni poticaj u iznosu od 15.000,00 kuna i
- 12 mjesečnih poticaja u visini do 30% bruto plaće, a

najviše do 4.000,00 kuna mjesečno.
2) Poduzetnici koji su po prethodnim Programima

Grada već koristili poticaj za zapošljavanje, ne mogu kori-
stiti poticaj za zapošljavanje iste osobe za koju su poticaj
već koristili.

3) Za svaku novozaposlenu osobu može se koristiti
jedan od oblika poticaja iz stavka (1) ovog članka.

4) Osoba za koju se traži poticaj ne smatra se da je bila
zaposlena u slučaju obavljanja poslova kod pravnih i fizič-
kih osoba temeljem ugovora o stručnom osposobljavanju
bez zasnivanja radnog odnosa.
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5) U slučaju da se osoba za koju se traži poticaj zapo-
šljava na nepuno radno vrijeme ostvaruje pravo na poticaje
iz stavka 1. ovog članka srazmjerno radnom vremenu za
koji je zasnovan radni odnos u odnosu na puno radno vri-
jeme.

Članak 4
Uz zahtjev za dodjelu poticaja za zapošljavanje iz članka

3. potrebno je priložiti:
1. Izvadak o upisu u odgovarajući registar,
2. Financijsku dokumentaciju za utvrd̄̄ivanje kriterija

odnosno veličine poslodavca (za trgovačka društva):
a. godišnji financijski izvještaj poduzetnika - GFI-POD

obrazac, ovjeren na FINA-i,
b. prijavu poreza na dobit za godinu za koju je dospjela

obveza podnošenja porezne prijave s Bilancom i
Računom dobiti i gubitka, ovjerenu od strane Pore-
zne uprave,

3. Izjavu poslodavca o broju zaposlenih na dan podno-
šenja Zahtjeva. Izjava mora sadržavati i podatak o
broju zaposlenih osoba na neodred̄̄eno i odred̄̄eno
vrijeme, te podatak o trajanju radnog odnosa na
odred̄̄eno vrijeme,

4. Izvješće o primicima od nesamostalnog rada
(JOPPD obrazac), porezu na dohodak i prirezu, te
doprinosima za obvezna osiguranja za mjesec koji
prethodi mjesecu u kojem je zaposlena osoba za
koju se traži potpora, ovjeren od strane Porezne
uprave,

5. Popis osoba za koje se traži potpora,
6. Dokaz o utvrd̄̄ivanju invaliditeta,
7. Preslika osobne iskaznice osobe za koju se traži

potpora,
8. Ugovor o radu sa osobom za koju se traži potpora,
9. Potvrda Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje

o podacima evidentiranim u matičnoj evidenciji
zavoda za osobu za koju se traži poticaj iz koje
mora biti vidljivo da je osoba prijavljena kod podno-
sitelja Zahtjeva,

10. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju duga na ime
javnih davanja koje prati Porezna uprava ne starija
od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva za dodjelu
poticaja ili potvrdu porezne uprave o postojanju
duga na ime javnih davanja iz koje je razvidno da
je odobrena obročna otplata duga ili odgoda
naplate,

11. Izjavu o korištenim potporama malih vrijednosti

Poticaji za početak obavljanja registrirane djelatnosti

Članak 5.

(1) Sredstva poticaja za početak obavljanja registrirane
djelatnosti mogu koristiti fizičke osobe koje imaju prebiva-
lište na području Grada Opatije i koje nisu u radnom
odnosu kod drugih poslodavaca ili u mirovini, a koje su
u 2018. godini započele ili će započeti obavljanje registri-
rane djelatnosti obrta ili slobodnih zanimanja, i to:

- jednokratni poticaj u iznosu od 10.000,00 kuna,
- 12 mjesečnih poticaja u iznosu od 2.000,00 kuna

mjesečno.
(2) Izuzetno od stavka 1. ovog članka, u slučaju zajednič-

kog obrta kod kojih nisu svi članovi sa prebivalištem na
području Grada Opatije, zajednički obrt može ostvariti
poticaj srazmjerno broju obrtnika sa prebivalištem na pod-
ručju Grada Opatije u zajedničkom obrtu.

(3) Poticaj iz stavka 1. ovog članka ne može se odobriti
osobama koje su po prethodnim Programima Grada kori-
stile poticaj za početak obavljanja registrirane djelatnosti
obrta ili slobodnih zanimanja, te osobama koje prvi puta

podnose zahtjev za dodjelu poticaja po ovom osnovu, a
za koje se utvrdi da su, nakon prestanka obavljanja djelat-
nosti obrta ili slobodnih zanimanja ponovo započele obav-
ljati registriranu djelatnost (za koju traže poticaj) unutar
roka od 12 mjeseci o dana prestanka.

Članak 6.

(1) Sredstva poticaja za početak obavljanja djelatnosti
mogu koristiti fizičke osobe koje imaju prebivalište na pod-
ručju Grada Opatije, a koje su u 2018. godini započele ili
će započeti obavljanje OPG-a i to:

- jednokratni poticaj u iznosu od 6.000,00 kuna,
- 12 mjesečnih poticaja u iznosu od 1.000,00 kuna

mjesečno pod uvjetom da je podnositelj zahtjeva
upisan u registar obveznika poreza na dohodak

(2) Poticaj iz stavka 1. ovog članka ne može se odobriti
osobama koji su po prethodnim Programima Grada kori-
stile poticaj za početak obavljanja registrirane djelatnosti
OPG.

Članak 7.

Uz zahtjev za dodjelu poticaja za početak obavljanja
registrirane djelatnosti iz članka 5. ovog Programa
potrebno je priložiti:

1. Izvadak o upisu u odgovarajući registar,
2. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju duga na ime

javnih davanja ne starija od 30 dana od dana podno-
šenja zahtjeva za dodjelu poticaja ili potvrdu pore-
zne uprave o postojanju duga na ime javnih davanja
iz koje je razvidno da je odobrena obročna otplata
duga ili odgoda naplate,

3. Ovjereni obrazac prijave u registar obveznika
poreza na dohodak,

4. Ovjereni obrazac prijave na Hrvatski zavod za miro-
vinsko osiguranje,

5. Presliku osobne iskaznice
6. Izjavu da podnositelj zahtjeva nije u radnom odnosu

kod drugog poslodavca odnosno da nije u mirovini
7. Izjavu o korištenim potporama malih vrijednosti.

Članak 8.

Uz zahtjev za dodjelu poticaja za početak obavljanja
registrirane djelatnosti OPG-a iz članka 6. ovog Programa
potrebno je priložiti:

1. Izvadak o upisu u odgovarajući registar,
2. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju duga na ime

javnih davanja ne starija od 30 dana od dana podno-
šenja zahtjeva za dodjelu poticaja ili potvrdu pore-
zne uprave o postojanju duga na ime javnih davanja
iz koje je razvidno da je odobrena obročna otplata
duga ili odgoda naplate,

3. Ovjereni obrazac prijave u registar obveznika
poreza na dohodak ili izjava da nije upisan u registar
obveznika poreza na dohodak,

4. Ovjereni obrazac prijave na Hrvatski zavod za miro-
vinsko osiguranje,

5. Presliku osobne iskaznice,
6. Izjavu o korištenim potporama malih vrijednosti.

Subvencije za kamate na kredite

Članak 9.

(1) Sredstva poticaja za kamate na kredite mogu koristiti
poduzetnici iz članka 2. koji imaju sjedište ili prebivalište
na području Grada Opatije, a koji su u 2018. godini zaklju-
čili ugovor o kreditu po Programima kreditiranja koje
raspisuje Primorsko-goranske županija i/ili nadležna mini-
starstva Republike Hrvatske.
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(2) Grad Opatija poduzetnicima iz stavka 1. ovog članka
subvencionira dio kamate koja nije subvencionirana od
strane Primorsko-goranske županije, nadležnih ministar-
stava ili iz drugih izvora u visini od maksimalno 2 (dva)
postotna poena za cijelo vrijeme trajanja ugovora o kreditu
do maksimalnog iznosa od 20.000 kuna na godišnjoj razini.

Članak 10.

Uz zahtjev za dodjelu poticaja za kamate na kredite iz
članka 9. potrebno je priložiti:

1. Izvadak o upisu u odgovarajući registar,
2. Presliku Ugovora o kreditu,
3. Otplatni plan,
4. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju duga na ime

javnih davanja koje prati Porezna uprava ne starija
od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva za dodjelu
poticaja ili potvrdu porezne uprave o postojanju
duga na ime javnih davanja iz koje je razvidno da
je odobrena obročna otplata duga ili odgoda
naplate,

5. Izjavu o korištenim potporama malih vrijednosti.

Poticaji za obavljanje djelatnosti u zaled̄̄u

Članak 11.

(1) Sredstva poticaja za obavljanje djelatnosti mogu
koristiti poduzetnici iz članka 2. koji obavljaju djelatnosti
trgovine na malo prehrambenim i neprehrambenim proiz-
vodima na području naselja Veprinac, Vela i Mala Učka,
Poljane i Dobreć te naselja Opatija na području mjesnih
odbora Kosovo, Tošina i Volosko, a u ostalim mjesnim
odborima na prostoru iznad Nove ceste.»

(2) Sredstva poticaja za obavljanje djelatnosti mogu
koristiti poduzetnici iz članka 2. koji obavljaju ugostiteljsku
djelatnost na području naselja Veprinac, Vela i Mala Učka,
Poljane, Ika, Pobri, Oprić i Dobreć te naselja Opatija na
području mjesnih odbora Kosovo, Tošina i Volosko, a u
ostalim mjesnim odborima na prostoru iznad Nove ceste,
u sklopu društvenih domova ili sportskih objekata kojima
upravljaju sportski klubovi (boćarije).

(3) Poticaji za obavljanje djelatnosti sastoje se od 12
mjesečnih poticaja za subvenciju troškova korištenja pro-
stora (zakupnine i komunalne naknade) u visini stvarnih
troškova do maksimalnog iznosa od 2,000,00 kuna mje-
sečno.

(4) Poticaje iz stavka 1. i 2. ovog članka ne može se odo-
briti osobama koje istovremeno koriste poticaj za početak
obavljanja registrirane djelatnosti obrta ili slobodnih zani-
manja.

Članak 12.

Uz zahtjev za dodjelu poticaja za obavljanje djelatnosti
iz članka 11. potrebno je priložiti:

1. Izvadak o upisu u odgovarajući registar,
2. Presliku Ugovora o korištenju prostora,
3. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju duga na ime

javnih davanja koje prati Porezna uprava ne starija
od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva za dodjelu
poticaja ili potvrdu porezne uprave o postojanju
duga na ime javnih davanja iz koje je razvidno da
je odobrena obročna otplata duga ili odgoda
naplate,

4. Izjavu o korištenim potporama malih vrijednosti.

Ugovorne obveze

Članak 13.

(1) Sa korisnicima poticaja koji udovoljavaju uvjetima
Programa i pod uvjetom da postoje raspoloživa sredstva,
temeljem potvrde Upravnog odjela za Financije i dru-
štvene djelatnosti o potpunosti podnesenog zahtjeva, gra-
donačelnik zaključuje Ugovor o dodjeli poticaja.

(2) Korisnik je obvezan prije potpisa ugovora dostaviti,
kao instrument osiguranja provedbe ugovora, zadužnicu
ili bjanko zadužnicu ovjerenu kod javnog bilježnika na
iznos ukupno odobrenih sredstava.

Članak 14.

(1) Jednokratni poticaj za svaku novozaposlenu osobu te
za početak obavljanja djelatnosti isplatiti će se u roku od 15
(petnaest) dana od dana potpisa Ugovora o davanju poti-
caja.

(2) Mjesečni poticaj za svaku novozaposlenu osobu
isplatiti će se u roku 15 (petnaest) dana od podnesenog
zahtjeva za isplatu po isteku svakog mjeseca rada osobe
za koju se isplaćuje poticaj, uz uvjet predočenja dokaza o
isplati plaće novozaposlenoj osobi.

(3) Mjesečni poticaj za početak obavljanja djelatnosti
isplatiti će se u roku 15 (petnaest) dana od podnesenog
zahtjeva za isplatu po isteku svakog mjeseca poslovanja,
uz uvjet dostave Izjave o obavljanju djelatnosti u mjesecu
za koji se poticaj isplaćuje.

(4) Mjesečni poticaji iz stavka 2. i 3. ovog članka isplaći-
vati će se za mjesece koji slijede nakon isteka mjeseca u
kojem je potpuni zahtjev za dodjelu poticaja podnesen.

Članak 15.

(1) Poticaj za obavljanje djelatnosti u zaled̄̄u Grada Opa-
tija iz članka 11. ovog Programa isplaćivati će se za

mjesece koji slijede nakon isteka mjeseca u kojem je
potpuni zahtjev za dodjelu poticaja podnesen.

(2) Korisnik poticaja dostavlja zahtjev za isplatu poticaja
uz dokaz o plaćenim troškovima korištenja prostora

(zakupnine i komunalne naknade) za koji se poticaj
isplaćuje.

Članak 16.

(1) Poticaj za subvenciju kamata na kredite iz članka 9.
ovog Programa isplaćivati će se za mjesece koji slijede
nakon isteka mjeseca u kojem je potpuni zahtjev za
dodjelu poticaja podnesen, za čitavo vrijeme trajanja ugo-
vora o kreditu.

(2) Korisnik poticaja dostavlja zahtjev za isplatu poticaja
uz dokaz o plaćenim kamatama za koji se poticaj isplaćuje.

Članak 17.

(1) Korisnik sredstava iz članka 3. ovog Programa obve-
zan je zadržati novozaposlenu osobu najmanje 12 mjeseci
počev od isteka mjeseca u kojem je predan potpuni zahtjev
za dodjelu poticaja po ovom Programu.

(2) Korisnik sredstava iz članka 3. ovog Programa obve-
zan je zadržati ostale osobe koje su bile u radnom odnosu
na dan podnošenja zahtjeva minimalno do isteka njihovih
ugovora o radu.

(3) U slučaju da dod̄̄e do raskida radnog odnosa novoza-
poslene osobe ili nekog drugog zaposlenika kod korisnika
sredstava, odnosno u slučaju da korisnik prestane poslovati
na području Grada unutar roka iz stavka 1. i 2. ovog
članka, korisnik sredstava obvezan je Gradu vratiti ispla-
ćena sredstva po osnovi ovog poticaja u roku od 60 dana
od dana dostavljanog poziva za povrat od strane Grada
Opatije.

(4) U slučaju da korisnik ne izvrši povrat sredstava u
roku iz stavka 3.ovog članka ili izvrši povrat sredstva pro-
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tekom roka iz stavka 3.ovog članka, na iznos potraživanja
za obračunati će se kamata po stopi od 4,5% godišnje.

Članak 18.

(1) Izuzetno od odredbi članka 17. stavka 3. korisnik
sredstava nije obvezan vratiti Gradu Opatija isplaćena
sredstva pod uvjetom da umjesto zaposlenika s kojim je
raskinut radni odnos, a za kojeg je korišten poticaj, u
roku od 60 dana od raskida, zaposli drugog zaposlenika
sa prebivalištem na području Grada, na neodred̄̄eno ili
odred̄̄eno vrijeme od najmanje 12 mjeseci, uz uvjet da te
osobe nisu bile zaposlene unazad 30 dana od dana zaposle-
nja kao i da u protekle dvije godine nisu koristile poticaje
za početak obavljanja registrirane djelatnost.

(2) Izuzetno od odredbi članka 17. stavka 3. korisnik
sredstava nije obvezan vratiti Gradu Opatija isplaćena
sredstva pod uvjetom da umjesto zaposlenika s kojim je
raskinut radni odnos, a za kojeg nije korišten poticaj, u
roku od 60 dana od raskida, zaposli drugog zaposlenika
minimalno za vrijeme trajanja ugovora o radu osobe s
kojom je raskinut radni odnos, a za koju nije korišten poti-
caj.

(3) U slučaju iz stavka 1. i 2. .ovog članka, mjesečni poti-
caji neće se isplaćivati sve dok se ne zaposli drugi zaposle-
nik, a s ostatkom isplata će se nastaviti za mjesece koji sli-
jede nakon isteka mjeseca u kojem je zaposlen drugi zapo-
slenik.

(4) U slučaju da dod̄̄e do promjene radnog vremena
novozaposlene osobe s punog na nepuno ili obrnuto, sklo-
piti će se Aneks ugovoru o dodjeli poticaja.

Članak 19.

(1) Korisnik sredstava iz članka 5. i 6. obvezan je obav-
ljati djelatnost te imati prebivalište na području Grada
Opatije najmanje 12 mjeseci počev od isteka mjeseca u
kojem je predan potpuni zahtjev za dodjelu poticaja po
ovom Programu.

(2) U slučaju da korisnik sredstava iz članka 5. i 6., unu-
tar roka iz stavka 1. ovog članka, prestane obavljati djelat-
nost ili promijeni prebivalište izvan područja Grada Opa-
tije, obvezan je Gradu vratiti isplaćena sredstva po osnovi
ovog poticaja u roku od 60 dana od dana dostavljenog
poziva za povrat od strane Grada Opatije.

(3) U slučaju da korisnik sredstava iz članka 5. unutar
roka iz stavka 1. ovog članka, zasnuje radni odnos kod dru-
gih poslodavca takod̄̄er je obvezan je Gradu vratiti ispla-
ćena sredstva po osnovi ovog poticaja u roku od 60 dana
od dana dostavljenog poziva za povrat od strane Grada
Opatije.

(4) Izuzetno od stavka 2. korisnik sredstava nije obvezan
vratiti Gradu Opatija isplaćena sredstva pod uvjetom da
nakon prestanka obavljanja sporednog zanimanja ili
domaće radinosti po sili zakona, u roku od 30 dana
nakon prestanka, nastavi obavljati djelatnost upisom
novog obrta.

(5) U slučaju da korisnik ne izvrši povrat sredstava u
roku iz stavka 2.ovog članka ili izvrši povrat sredstva pro-
tekom roka iz stavka 2., na iznos potraživanja obračunati
će se kamata po stopi od 4,5% godišnje.

Članak 20.

(1) Korisnik sredstava iz članka 9. obvezan je obavljati
djelatnost te imati prebivalište odnosno sjedište na podru-

čju Grada Opatije za čitavo vrijeme trajanja ugovora o kre-
ditu.

(2) U slučaju da korisnik sredstava, unutar roka iz
stavka 1. ovog članka, prestane obavljati djelatnost, promi-
jeni prebivalište izvan područja Grada Opatije, kao i u slu-
čaju da zasnuje radni odnos kod drugih poslodavca obve-
zan je Gradu vratiti isplaćena sredstva po osnovi ovog poti-
caja u roku od 60 dana od dana dostavljenog poziva za
povrat od strane Grada Opatije.

(3) U slučaju da korisnik ne izvrši povrat sredstava u
roku iz stavka 2.ovog članka ili izvrši povrat sredstva pro-
tekom roka iz stavka 2., na iznos potraživanja obračunati
će se kamata po stopi od 4,5% godišnje

Članak 21.

(1) Korisnik sredstava iz članka 11. obvezan je obavljati
djelatnost najmanje 12 mjeseci počev od isteka mjeseca u
kojem je predan potpuni zahtjev za dodjelu poticaja po
ovom Programu.

(2) U slučaju da korisnik sredstava, unutar roka iz
stavka 1. ovog članka, prestane obavljati djelatnost, pre-
stane poslovati na području naselja iz članka 11.ovog Pro-
grama, obvezan je Gradu vratiti isplaćena sredstva po
osnovi ovog poticaja u roku od 60 dana od dana dostavlje-
nog poziva za povrat od strane Grada Opatije.

(3) U slučaju da korisnik ne izvrši povrat sredstava u
roku iz stavka 2.ovog članka ili izvrši povrat sredstva pro-
tekom roka iz stavka 2., na iznos potraživanja obračunati
će se kamata po stopi od 4,5% godišnje.

Članak 22.

(1) U roku od 8 dana od dana stupanja na snagu ovog
Programa, gradonačelnik objavljuje javni poziv s uvjetima
davanja poticaja.

(2) Ugovori o dodjeli poticaja mogu se zaključivati do
iskorištavanja osiguranih sredstava za ovu namjenu u Pro-
računu Grada Opatije.

Prijelazne i završne odredbe

Članak 23.

(1) Za sve obveze koje se preuzmu provedbom ovog
Programa, a koje će dospijeti u idućim godinama, sredstva
će se osigurati u Proračunu Grada.

(2) Obrasci zahtjeva za dodjelu poticaja, popis osoba za
koje se traži poticaj te Izjave o korištenim poporama malih
vrijednosti sastavni su dio ovog Programa.

Članak 24.

Ovaj Program stupa na snagu u roku od 8 (osam) dana
od dana objave u Službenim novinama PGŽ.

KLASA: 403-01/18-01/2
UR.BROJ: 2156/01-01-01/18-6
Opatija, 31.01.2018.godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA OPATIJE

Predsjednik Gradskog vijeća
dr.sc. Robert Kurelić, v.r.
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Obrazac 1. 
 

ZAHTJEV ZA DODJELU POTICAJA  
PO PROGRAMU POTICANJA ZAPOŠLJAVANJA 

 I PODUZETNIŠTVA TE RAZVOJA ZALE A 
 

1. Naziv podnositelja  

2. Djelatnost  

3. Sjedište / prebivalište  

4. Poslovna jedinica  

5. Ovlaštena osoba  

6. Kontakt osoba  

7. Tel. / fax   

8. e-mail  

9. Mati ni broj podnositelja  

10. OIB podnositelja  

11. Poslovna banka  

12. Žiro ra un podnositelja 
po IBAN konstrukciji 

 

13. Broj zaposlenih  

14. Godina osnivanja  

15. Vrsta poticaja  

 
Pod materijalnom i kaznenom odgovornoš u izjavljujem da su podaci koje sam upisao/la u ovaj 
obrazac potpuni i istiniti. Tako er sam suglasan/na i stavljam na raspolaganje sve podatke 
uklju uju i i osobne podatke navedene u ovom obrascu i svim prilozima koje podnosim uz ovaj 
obrazac (Zahtjev za dodjelu poticaja po Programu poticanja zapošljavanja i razvoja 
poduzetništva), u svrhu njihovog prikupljanja, obrade i korištenja te javnog objavljivanja istih, kao 
i njihovog daljnjeg prenošenja na tre e osobe sukladno propisima o državnim i potporama male 
vrijednosti.  

   
Ime i prezime ovlaštene osobe: 

 

__________________________ 
 

 
Potpis: 

 
 

M.P. 
 

__________________________ 

U Opatiji, ___________________ 
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Obrazac 2 
 

PODACI O OSOBAMA ZA KOJE SE TRAŽI POTICAJ ZA ZAPOŠLJAVANJE 
(ukoliko se radi o više osoba, tablica u privitku) 

 

IME I PREZIME DATUM 
RO ENJA ZANIMANJE 

PRIJAVLJEN U 
EVIDENCIJU HZZ-a 
/ ZAPOSLEN KOD 
POSLODAVCA OD 

 BRUTTO 
PLA A 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Ime i prezime ovlaštene osobe: 
 

_______________________ 
 
 

Potpis: 

M.P. 

 
_______________________ 

U Opatiji, ___________________ 
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Obrazac br. 3. 

 
           IZJAVA 

                   O KORIŠTENIM  POTPORAMA MALE VRIJEDNOSTI 
 

       Ja, _______________________________________, kao ovlaštena osoba za zastupanje  
                                                      (ime i prezime) 
 
_______________________________________________________________________________ 

(naziv, sjedište i OIB podnositelja Zahtjeva za dodjelu poticaja) 
 

pod materijalnom i kaznenom odgovornoš u izjavljujem da  ______________________________ 
        (naziv podnositelja Zahtjeva za dodjelu poticaja)   
u promatranom razdoblju od tri fiskalne godine (u obzir se uzima 2018., 2017. i 2016. godina): 
 
a) je koristio/la potpore male vrijednosti, i to potpore navedene u slijede oj tablici. 
 
b) nije koristio/la potpore male vrijednosti. 
(potrebno zaokružiti “a)” ili “b)”) 
 
Ako je odgovor pod a) obavezno ispuniti slijede u tablicu. 

 
U 2016. 
godini 

 

Nazivi tijela ili pravnih osoba 
koje su odobrile potpore malih 

vrijednosti 

Namjene ili projekti za 
koje su odobrene 

potpore 

Datumi 
dodjele 
potpora 

Iznosi potpora 
u kunama: 

1. 
 

   

2. 
 

   

3. 
 

   

4. 
 

   

 
U 2017. 
godini 

 

 

Nazivi tijela ili pravnih osoba 
koje su odobrile potpore malih 

vrijednosti 

Namjene ili projekti za 
koje su odobrene 

potpore 

Datumi 
dodjele 
potpora 

Iznosi potpora 
u kunama: 

1. 
 

   

2. 
 

   

3. 
 

   

4.  
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U 2018. 
godini 

 
 

 

Nazivi tijela ili pravnih osoba 
koje su odobrile potpore malih 

vrijednosti 

Namjene ili projekti za 
koje su odobrene 

potpore 

Datumi 
dodjele 
potpora 

Iznosi potpora 
u kunama 

1. 
 

   

2. 
 

   

3. 
 

   

4. 
 

   

Iznos ukupno primljenih potpora -                                        kn: 

Tijekom 2018. godine: 
a)prijavio/la sam se potpore male vrijednosti drugih tijela, 
b)nisam se prijavio/la na potpore male vrijednosti drugih tijela. 

(potrebno zaokružiti “a)” ili “b)”) 

Ukoliko je odgovor “a”, u nastavku navesti potpore malih vrijednosti drugih tijela na koje ste se prijavili 
tijekom 2018. godine, a o kojima nemate povratnu informaciju o njihovu rezultatu do dana podnošenja 
Zahtjeva po ovom Programu:  
1. __________________________________________________________________ 
2. __________________________________________________________________ 
 
 
Napomena: 
Temeljem Uredbe Komisije (EU) br. 1401/2013 od 18. prosinca 2013. o primjeni lanaka 107. i 108. 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore maksimalan iznos svih potpora male 
vrijednosti, koje jednom poduzetniku mogu biti dodijeljene tijekom razdoblja od tri fiskalne godine ne 
smije biti ve i od 200.000 EUR, odnosno za poduzetnika koji se bave cestovnim prijevozom tereta za 
najamninu ili naknadu, ista ne smije biti ve a od 100.000,00 EUR  uklju uju i i potporu dobivenu u 
okviru ovog Javnog poziva. 

 
Ime i prezime ovlaštene osobe: 

 
_________________________ 

 
 

Potpis: 

 
M.P. 

 
_________________________ 

 
                                                  
U Opatiji, ___________________ 
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6.
Na temelju članka 1. Odluke o osnivanju savjetodavnih

tijela gradonačelnika donosim dana 30. siječnja 2018.
godine

R J E Š E N J E
o imenovanju predsjednika i članova Savjeta za

gospodarstvo, turizam i poduzetništvo

I.

Za predsjednicu Savjeta za gospodarstvo, turizam i
poduzetništvo imenuje se:

Dr.sc. Romina Alkier, Ika, Borisa Zdrinščaka 7
Za članove Savjeta imenuju se:
Vedran Gržetić, Opatija, maršala Tita 36/1
Mauricio Počekaj, Poljane 57
Danijela Grlaš, Rijeka, Kastavska 8
Patricija Rumac, Poljane, Maćuki 1

II.

Ovo rješenje objavit će se u »Službenim novinama« Pri-
morsko-goranske županije.

Klasa: 011-01/17-01/26
Ur.br.: 2156/01-01-18-3
Opatija, 30. siječnja 2018.

GRADONAČELNIK
Ivo Dujmić, ing., v.r.

7.
Na temelju članka 1. Odluke o osnivanju savjetodavnih

tijela gradonačelnika donosim dana 30. siječnja 2018.
godine

R J E Š E N J E
o imenovanju predsjednika i članova Savjeta za

koordinaciju politika za mlade

I.

Za predsjednika Savjeta za koordinaciju politika za
mlade imenuje se:

Domagoj Tramontana, Opatija, Radnička ulica 10
Za članove Savjeta imenuju se:
Michel Črnjarić Božac, Opatija, Nova cesta 190
Valentina Jonjić, Ika, primorska 31

II.

Ovo rješenje objavit će se u »Službenim novinama« Pri-
morsko-goranske županije.

Klasa: 011-01/17-01/26
Ur.br.: 2156/01-01-18-4
Opatija, 30. siječnja 2018.

GRADONAČELNIK
Ivo Dujmić, ing., v.r.

8.
Na temelju članka 33. Zakona o izmjenama i dopunama

Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi
(Narodne novine, 123/17) i članka 29. Statuta Grada Opa-
tije (»Službene novine« Primorsko-goranske županije, 25/
09, 30/09- ispravak i 7/13) Gradsko vijeće Grada Opatije
na sjednici održanoj 31.1.2018. godine donosi

STATUTARNU ODLUKU O IZMJENAMA
I DOPUNAMA STATUT GRADA OPATIJE

Članak 1.

U Statutu Grada Opatije (»Službene novine« Primor-
sko-goranske županije br. 25/09, 30/09-ispravak i 7/13) u
članku 29. podstavku 7. riječi »te raspolaganja ostalom
imovinom« zamjenjuju se riječima » te drugom raspolaga-
nju imovinom«.

Iza podstavka 19. dodaju se novi podstavci 20., 21. i
22.koji glase:

(20) - odluku o prihvaćanju pokroviteljstva i dodjeli
sredstava za pokroviteljstva,

(21) - imenuje, iz reda uglednih kulturnih i umjetničkih
djelatnika, većinu članova upravnih vijeća javnih ustanova
u kulturi kojima je osnivač Grad Opatija,

(22) - imenuje i razrješuje ravnatelje javnih ustanova u
kulturi kojih je osnivač Grad Opatija, sukladno posebnom
zakonu,

Stavak 3. članka 1. Statutarne odluke o izmjenama i
dopunama Statuta Grada Opatije mijenja se i glasi:

»Dosadašnji podstavci 20. i 21. postaju podstavci 23. i 24.

Članak 2.

U članku 31. iza točke 12. dodaje se nova točka 13. koja
glasi:

» 13. odlučuje izmed̄̄u dviju sjednica Gradskog vijeća o
prihvaćanju pokroviteljstva i dodjeli sredstava do iznosa
od 10.000,00 kuna.«

Dosadašnja točka 13. postaje točka 14.

Članak 3.

U članku 33. stavak 1. mijenja se i glasi:
»Mandat članova Gradskog vijeća počinje danom konsti-

tuiranja Gradskog vijeća i traje do dana stupanja na snagu
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju sljedećih
redovnih izbora, odnosno do dana stupanja na snagu
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspuštanju Gradskog
vijeća. Mandat članova Gradskog vijeća izabranih na prije-
vremenim izborima traje do isteka tekućeg mandata Grad-
skog vijeća.«

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»Vijećnici imaju pravo na opravdani neplaćeni izostanak

s posla radi sudjelovanja u radu Gradskog vijeća i njegovih
radnih tijela.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 4.

U članku 44. stavku 1. podstavku 5. riječi »i raspolaganju
ostalom imovinom« zamjenjuju se riječima »i drugom
raspolaganju imovinom«.

Stavak 3. mijenja se i glasi:
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»Gradonačelnik je dužan objaviti odluku o imenovanju i
razrješenju iz stavka 1. podstavka 12. ovog članka u prvom
broju Službenih novina Primorsko-goranske županije koji
slijedi nakon donošenja te odluke.«

Članak 5.

U članku 54. riječi »i nadziru«, riječi »i pojedinačnih« i
riječi »te u slučaju neprovod̄̄enja općeg akta poduzimaju
propisane mjere« brišu se, a iza riječi »Grada Opatija«
zarez se zamjenjuje točkom.

Članak 6.

U članku 58. stavku 4. brojka »8« zamjenjuje se brojkom
»30«.

Članak 7.

U članku 59. stavku 1. briše se točka na kraju rečenice i
dodaje tekst »i 2/3 vijećnika.«

U stavku 2. brojka »8« zamjenjuje se brojkom »30«.
Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi:
» Ako je raspisivanje referenduma za opoziv gradonačel-

nika predložilo 2/3 vijećnika, odluku o raspisivanju referen-
duma donosi Gradsko vijeće dvotrećinskom većinom gla-
sova svih vijećnika.«

Članak 8.

U članku 61. stavku 1. riječi »od 12 mjeseci od početka
mandata gradonačelnika i njegovih zamjenika« zamjenjuje
se brojkom riječima »od 6 mjeseci od održanih izbora«.

U stavku 2. brojka »12« zamjenjuje se brojkom »6«.

Članak 9.

U članku 74. stavku 1. riječi »organizacije i udruženja
grad̄̄ana« zamjenjuju se riječima » 1/3 vijećnika«.

U stavku 2. riječi »ili njihove organizacije i udruženja«
zamjenjuju se riječima »vijećnici«.

Članak 10.

U članku 89. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Gradsko vijeće može na prijedlog gradonačelnika

raspustiti vijeće mjesnog odbora, ako ono učestalo krši
ovaj Statut, pravila mjesnog odbora ili ne izvršava povje-
rene mu poslove.«

Članak 11.

U članku 91. stavku 1. riječ »domaćina« zamjenjuje se
riječju »gospodara«.

Članak 12.

U članku 92. stavku 2. podstavak 4. mijenja se i glasi:
»- prihodi od naknada za koncesije«
Podstavak 6. mijenja se i glasi:
»- udio u zajedničkom porezu«
U podstavku 7. riječi »i dotacije« briše se.

Članak 13.

U članku 95. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»Gradonačelnik je dužan, kao jedini ovlašteni predlaga-

telj, utvrditi prijedlog proračuna i podnijeti ga Gradskom
vijeću na donošenje u roku utvrd̄̄enom posebnim zako-
nom.«

Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3.
U stavku 3. riječi »Gradsko vijeće donosi« zamjenjuju se

riječima »Gradsko vijeće na prijedlog gradonačelnika
donosi do 31. prosinca«.

Članak 14.

U članku 101. riječi »te obavlja nadzor nad zakonitošću«
zamjenjuju se riječima »te nadzire zakonitost«.

Članak 15.

U svim člancima Statuta koji imaju 2 i više stavaka,
ispred svakog stavka dodaje se brojčana oznaka stavka
na način da se stavak označava arapskim brojem s otvore-
nom zagradom ispred i zatvorenom zagradom iza broja.

Članak 16.

Ovlašćuje se Komisija za Statut, Poslovnik i normativnu
djelatnost da utvrdi i izda pročišćeni tekst Statuta Grada
Opatije.

Članak 17.

Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog dana od
dana objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske
županije.

KLASA: 011-01/18-01/12
URBROJ: 2156/01-01-18-1
Opatija, 31.1.2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA OPATIJE

Predsjednik Gradskog vijeća
Dr.sc. Robert Kurelić, v.r.
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